


Dreams Caribbean Collection, racchiude una selezione delle migliori e più ricercate strutture ricettive presenti nell’area caraibica. 
Con questa esclusiva raccolta abbiamo deciso di puntare su strutture e accomodations di alto livello accuratamente selezionate 
secondo rigidi criteri qualitativi, al fine di individuare la soddisfazione del cliente come un valore di priorità assoluta; in una privacy 
altamente esclusiva all’interno di scenari naturali indimenticabili, ogni giornata sarà un’ esperienza unica, irripetibile, all’insegna del 
lusso e del benessere assoluto. 

C O L L E Z I O N E  D I  S O G N I
C A R I B B E A N  C O L L E C T I O N

I NOSTRI VIAGGI DI NOZZE

Da oltre 40 anni la nostra organizzazione è al servizio degli sposi per organizzare in maniera impeccabile la perfetta fuga 
d’amore, per far vivere istanti indimenticabili per il viaggio più importante della vita. Siamo in grado di costruire su misura il 
viaggio di nozze in ogni parte del mondo, selezionando i resort più esclusivi immersi in paradisi incantati, regalando paesaggi 
mozzafiato e relax esclusivo.
Trasformiamo un semplice viaggio in un’esperienza assolutamente unica fatta di momenti autentici ed indimenticabili.

QUANDO IL SOGNO DIVENTA REALTÀ

Il gruppo

Oltremare è un brand presente da oltre trent’anni nel panorama turistico italiano, specializzato sul segmento viaggi di nozze e 
da sempre identificato come marchio di alta qualità, in grado di distinguersi per preparazione, professionalità, accurata gestione 
sartoriale del viaggio e spirito di innovazione.
Caleidoscopio, storico marchio leader nella programmazione dei viaggi tailor made, insieme a Travelab, evoluta piattaforma di 
dynamic packaging B2B e Dreambox, prestigioso brand nel segmento gift box di alta gamma, appartengono alla Holding Caleido 
Group, società quotata sul mercato borsistico italiano di AIM. 
Nell’ultimo anno il Gruppo Oltremare, da sempre all’avanguardia nell’ambito dell’ Information Technology, ha lanciato sul 
mercato le innovative piattaforme B2B Yesbeds, booking engine di soli servizi a terra, Genius Lab evolutissimo sistema di dynamic 
packaging e Fly2be, motore di ricerca di prenotazione voli per agenzie di viaggio.
Proponiamo alla nostra clientela un nuovo modo di interpretare i viaggi privilegiando e anteponendo a tutto il resto
la qualità del prodotto, la cura del cliente, la consulenza dei nostri esperti, sempre supportati da una forte connotazione 
tecnologica e da una struttura organizzativa all’avanguardia. La nostra filosofia è improntata su uno strategico e radicato connubio 
tra innovazione e ritorno alla sartorialità del passato, evoluti strumenti tecnologici che garantiscono efficienza e rapidità associati 
all’estrema cura del dettaglio.



Quella vela piegata dalla luce,

stanca d’isole,

una goletta che batte il Mar dei Caraibi

per ritornare, potrebbe essere Odisseo

diretto a casa attraverso l’Egeo:

quel desiderio di padre e di marito,

sotto l’aspro livore della vecchiezza,

è come l’adultero che sente il nome di Nausicaa

in ogni grido di gabbiano.

E questo non assicura la pace. L’antica guerra

tra ossessione e responsabilità

non può finire ed è la stessa

per il naufrago e per chi sul lido

ora infila i piedi nei sandali per rientrare

da quando Troia ha spirato l’ultima fiamma

e il macigno del cieco ciclope ha alzato le acque

dalle cui ondate i grandiosi esametri giungono

alle conclusioni dell’esausta risacca.

I classici possono consolare. Ma non abbastanza.

 - DEREK WALCOTT

UN MONDO DI ATTENZIONI PER I NOSTRI CLIENTI

I  N O S T R I  K I T

Riduzione di 100 euro a coppia per 
tutti coloro che faranno pervenire 
all'atto della prenotazione la copia delle 
pubblicazioni di matrimonio.

Riduzione di 100 euro per tutte le 
coppie che festeggiano i loro 25 anni di 
matrimonio.

Riduzione di 100 euro per tutte le 
coppie in cui almeno uno dei 2 membri 
abbia compiuto 65 anni.

Riduzione di 100 euro per i clienti repeaters 
per pratiche fino a 6.000 euro. Riduzione 
di 200 euro per pratiche oltre 6.000 euro. 

SPECIALE 
HONEYMOONERS

SPECIALE
NOZZE D’ARGENTOOVER SIXTY-FIVE 

FIDELITY PLUS

Riserviamo alle famiglie un trattamento 
speciale: quote di iscrizione gratuite per i 
loro bimbi (massimo 2 a nucleo familiare).

EASY FAMILY

I  N O S T R I  VA N TAG G I  E SC L U SI V I
PLUS E GARANZIE PER LA TUA VACANZA

Garantiamo e tuteliamo i nostri clienti 
da eventuali rialzi e fluttuazioni valutarie 
senza nessun costo aggiuntivo. 

NO ADEGUAMENTI 
VALUTARI

KIT GOLD

- Elegante borsa da viaggio
- Borsello porta documenti 
- Cofanetto Dreambox
- VIP Assistance
- Pareo mare
- Buono da 250 euro per il tuo
   prossimo viaggio
- Dettagliata guida sulla 
   destinazione
- Etichette bagaglio
- Porta passaporto
- Scheda telefonica internazionale

KIT SPECIAL

- Elegante borsa da viaggio   
- Borsello porta documenti 
- Etichette bagaglio 
- Porta passaporto
- Dettagliata guida sulla 
   destinazione

KIT BASIC

- Sacca 
- Porta documenti 
- Etichette bagaglio 

G S B
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ANella quiete dei Caraibi settentrionali, si trova una 
piccola meraviglia: Anguilla; una ex colonia britannica 
con 13 mila abitanti distribuiti su una superficie di 90 
chilometri quadrati e oltre 50 chilometri di costa. Con 
le sue 33 spiagge argentate, le sue acque cristalline, 
uno stile di vita internazionale, panorami mozzafiato e 
alloggi paradisiaci, Anguilla è il luogo ideale per chi è alla 
ricerca di un idilliaco e incontaminato rifugio tropicale.



A N G U I L L A

C A P  J U L U C A

Se c’è un luogo che incarna il romanticismo, la sere-

nità e la bellezza fisica dei Caraibi, questo luogo è Cap 

Juluca. 

Situato nella parte sud occidentale dell’isola, su una 

spiaggia lunga e bianchissima a Maundays Bay, il Cap 

Juluca offre privacy, relax ed esclusività agli ospiti. Si 

estende su una proprietà di 71 ettari ed è immerso in 

uno splendido giardino tropicale. È considerato uno 

dei miglior resort dei Caraibi ed uno dei più indicati per 

una vacanza nel segno del lusso.

LA STRUTTURA

8 AnguillaDREAMS - Caribbean Collection 9



10 Anguilla

A N G U I L L A

C U I SI N A RT  G OL F 
R E S ORT  &  SPA

Posto sulla spettacolare Baia di Rendezvous, il Cuisi-

nart Golf Resort & Spa si trova all’interno di un giardino 

tropicale composto da oltre 25.000 piante. 

Caratterizzato da un ambiente raffinato ed esclusivo,  

è ideale per una vacanza rilassante in un’ oasi di pace 

e tranquillità. 

L’hotel Cuisinart è formato da 93 sistemazioni dislo-

cate in 6 ville, costruite secondo l’architettura tipica 

dell’isola greca di Mykonos.

Fiore all’occhiello del Cuisinart sono le 6 ville private 

che godono di una vista esclusiva sul Mar dei Caraibi; 3 

sono situate direttamente sulla spiaggia e altre 3 sono 

invece immerse all’interno della splendida vegetazione 

tropicale. Tutte sono dotate di giardino, patio, piscina 

privata, solarium, spazi ampi lussuosamente arredati, 

nonchè di alta tecnologia e di ogni genere di comfort. 

LA STRUTTURA

11DREAMS - Caribbean Collection
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ATutto ebbe inizio nel 1493 quando Cristoforo Colombo, 

salpato da Cadice per il suo secondo viaggio alla 
scoperta delle Americhe, ordinò di far rotta un pò più 
a sud rispetto all’anno precedente. Ciò gli permise di 
raggiungere quest’isola e di darle il nome della chiesa 
di Santa Maria de la Antigua di Siviglia. Quel che il 
navigatore sicuramente non riuscì a fare fu esplorare 
una per una le 365 spiagge che possiede, ma certamente 
riuscì a cogliere il fascino straordinario che caratterizza 
questa perla caraibica.



14 Antigua

A N T IG UA

H E R M I TAG E  B AY

“Poche cose nella vita sono esattamente come ci ven-

gono presentate, ma Hermitage Bay è una rara gemma 

che supera ogni aspettativa.”

Hermitage Bay è un boutique hotel di lusso, in tratta-

mento all inclusive, adagiato su una dolce collina con 

vista sull’isola di Montserrat; la struttura garantisce un 

soggiorno in totale privacy in un ambiente lussuoso ed 

esclusivo. Dispone di 27 suites immerse in incantevoli 

giardini tropicali sulla spiaggia e sulla collina circondati 

da una splendida baia naturale.

LA STRUTTURA

15DREAMS - Caribbean Collection



16 Antigua

A N T IG UA

G A L L E Y  B AY

Galley Bay Resort Antigua è un intimo rifugio che deli-

zierà i suoi ospiti con la sua raffinata e semplice atmo-

sfera. I suoi turchesi paesaggi marini e i suoi lussureg-

gianti giardini creano un ambiente naturale e rilassante 

per chi vuole staccare dallo stress della vita quotidiana 

e riposarsi sulla Antigua White Sand Beach sotto l’om-

bra di una palma o facendo una nuotata rinfrescante 

nelle sue acque cristalline. 

LA STRUTTURA

17DREAMS - Caribbean Collection



A N T IG UA

SANDALS GRANDE 
ANTIGUA RESORT & SPA

Questo resort situato sulla spiaggia di Dickenson Bay, 

una delle più famose dell’isola, è da sempre conside-

rato uno dei più romantici resort dei Caraibi. Dedicato 

agli sposi, è adattissimo per coppie in viaggio di nozze 

o per festeggiare ricorrenze romantiche in un ambien-

te raffinato e con un servizio di altissimo livello, a stret-

to contatto con la natura circostante e con un mare di 

incomparabile bellezza.

LA STRUTTURA
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20 Antigua

A N T IG UA

T H E  I N N  AT 
ENGLISH HARBOUR

The Inn at English Harbour rappresenta un’esperienza 

unica ed indimenticabile all’interno di un pezzo di sto-

ria dei Caraibi. Situato nel cuore dei Caraibi con solo 

28 camere costruite su 19 acri a ridosso del mare in 

un’area protetta dell’isola, tra panorami mozzafiato e 

lussureggianti giardini, offre una serie di esperienze 

uniche che vanno dalla quiete della bianca spiaggia 

alla SPA esclusiva.  

LA STRUTTURA

21DREAMS - Caribbean Collection



22 Antigua

A N T IG UA

B L U E  WAT E R S

Il Blue Waters rappresenta un vero e proprio paradiso 

caraibico, un sogno che diventa realtà. È situato nella 

zona nord dell’isola, che costituisce un punto ideale 

per muoversi alla scoperta delle spiagge più belle ed 

è inoltre un luogo ideale per tutti coloro che cercano 

tranquillità e privacy. Le principali caratteristiche del 

resort sono infatti il servizio personalizzato di altissimo 

livello e l’elevata ospitalità. 

LA STRUTTURA

23DREAMS - Caribbean Collection



24 Antigua

A N T IG UA

S U G A R  R I D G E 

Questo splendido boutique hotel, situato a Jolly Har-

bour in posizione panoramica, offre un eccellente 

servizio ed è particolarmente indicato per chi vuole 

scoprire differenti spiagge dell’isola. Ognuna delle 60 

sistemazioni ha il proprio accesso privato e veranda. 

Sugar Ridge è un elegante ed intimo boutique hotel a 

gestione familiare perfetto per i viaggiatori più esigenti. 

È il luogo ideale per rilassarsi, ricaricarsi e recuperare 

le energie. È la base ideale da cui partire per esplorare 

le bellezze dell’isola.

LA STRUTTURA

25DREAMS - Caribbean Collection
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Spiagge bianchissime, un mare dai colori straordinari, 
panorami mozzafiato che non scorderete mai... una 
vacanza alle Antille Francesi è un’esperienza unica, 
indimenticabile che vi lascerà senza fiato. Insieme a 
Martinica altre cinque isole fanno parte di questo paradiso 
tropicale nel cuore delle Antille: La Désirade, Marie-
Galante, Les Saintes, Saint-Martin e Saint-Barthélemy. 
Siamo al centro di un universo protetto, dalle vivaci 
mescolanze etniche dove la natura domina incontrastata...



28 Antille Francesi

A N T I L L E  F R A N C E SI  |  S T. M A RT I N

BE L MON D 
L A  S A M A N N A

Situato a Baie Longue, nei pressi della spiaggia più bel-

la di St. Martin lambito dal Mar dei Caraibi, Belmond 

La Samanna è un resort di grande lusso. Classificato 

costantemente tra le dieci migliori strutture dei Ca-

raibi, l’hotel è un paradiso immerso nella natura dove 

ci si potrà rilassare su un’amaca facendosi cullare dal 

rumore delle onde. Due splendide piscine, numerose 

attività tra cui tennis, kayak e snorkeling, occuperanno 

il tempo libero degli ospiti in una cornice da favola.

LA STRUTTURA

29DREAMS - Caribbean Collection



30 31Antille Francesi

A N T I L L E  F R A N C E SI  |  S T  B A RT H 

E DE N  RO C K

L’Eden Rock gode di una posizione unica al mondo 

inserito in uno spettacolare contesto naturale, su un 

promontorio roccioso nel mezzo della baia di Saint 

Jean ed è costituito da un insieme di ville dai tetti co-

lor ocra nate sulle fondamenta dell’antica proprietà di 

Remy De Haenen, avventuriero e aviatore che qui arri-

vò negli anni ’50. Nel 1995 una giovane coppia inglese 

acquistò il resort come casa per le vacanze. La struttu-

ra principale è quindi quella di un’antica casa coloniale 

francese i cui interni riflettono lo stile provenzale. Le 

sistemazioni più prestigiose tra le 34 disponibili sono le 

suites e le camere con terrazza privata sul promonto-

rio dal quale si può ammirare un’ indimenticabile vista 

sullo splendido mare caraibico.

LA STRUTTURA

DREAMS - Caribbean Collection



32 Antille Francesi

A N T I L L E  F R A N C E SI  |  S T   B A RT H

HOT E L 
C H R I S TOPH E R

Disposto su un promontorio a Tony Pointe Milou, 

l’Hotel Christopher offre un rifugio ideale per rilassarsi 

e fuggire dallo stress quotidiano; la struttura è immer-

sa nel cuore di un rigoglioso giardino caratterizzato 

da delicati profumi e da una piscina con splendida vi-

sta sul mare. Intimo, elegante, l’Hotel Christopher fa 

la differenza per l’estrema attenzione al dettaglio ed 

un servizio personalizzato di altissimo livello in grado 

di soddisfare i desideri della clientela più esigente. Gli 

ospiti, rilassati a bordo vasca o in comodissimi salotti, 

possono godere di una vista mozzafiato sulle vicine iso-

le ascoltando l’incantevole suono delle onde del mare.

LA STRUTTURA
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34 Antille Francesi

A N T I L L E  F R A N C E SI  |  S T   B A RT H

HOT E L 
G UA N A H A N I  &  SPA 

L’Hotel Guanahani & Spa appartenente alla “Leading 

Hotel of the World” è un 5 stelle situato a 7 km dall’a-

eroporto, nella costa est dell’isola, una magnifica po-

sizione tra Anse Marechal e Grand Anse Cul de Sac, su 

di un promontorio tra due splendide spiagge di sabbia 

bianca riparate dalla barriera corallina.  Qui  si affaccia-

no i suoi vivaci cottages che vanno dal giallo all’inda-

co, dal viola al verde, tutti immersi in un giardino co-

lorato da fiori di buganville ed ibiscus ed ombreggiato 

da palme da cocco. 

L’Hotel segue le tradizioni architettoniche e decorative 

delle Indie Occidentali, ogni cottage in stile creolo è ar-

redato con legni pregiati e tinteggiato con colori pastello.

LA STRUTTURA
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36 Antille Francesi

A N T I L L E  F R A N C E SI  |  G UA DA L U PA

L A  C R E OL E  BE AC H 

La Créole Beach Hotel & Spa è sicuramente uno degli 

alberghi più incantevoli dell’arcipelago. La struttura si 

trova immersa in un giardino tropicale tra palme, ibi-

schi e buganville, ed è situato a ridosso di una splen-

dida spiaggia di sabbia bianca. Situato tra Basse-Terre 

e Grande-Terre, di fronte all’isola Gosier a due passi 

da Pointe à Pitre, La Créole Beach Hotel è un punto 

di partenza ideale per scoprire l’isola e la sua varietà 

di paesaggi indimenticabili, trascorrere un soggiorno 

di relax, praticare gli sport più svariati e assaporare la 

raffinata cucina creola. 

LA STRUTTURA

37DREAMS - Caribbean Collection
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State per scoprire una terra unica, ricca di sorprese e 
contrasti, senza tempo e ancora incontaminata, ma allo 
stesso tempo moderna e cosmopolita.
Magnifiche spiagge bianche contornano l’isola 
rendendola un vero paradiso. Le chiare acque caraibiche 
sono perfette, oltre che per rilassarsi, per veleggiare, 
fare kayak, divertirsi e pescare. La costa sud-ovest è 
un susseguirsi di spiagge, la frastagliata costa nord-
est ospita grotte nascoste, dune di sabbia e splendide 
piscine naturali; il mare ha infatti scavato grotte 
sotterranee e misteriose formazioni rocciose che si 
nascondono tra la ruvida e lussureggiante vegetazione. 



40 Aruba

A RU B A

M A N C H E B O

Situato in splendida posizione sulla spiaggia di Man-

chebo lungo il Mar dei Caraibi, non lontano dalla capi-

tale Oranjestad e dall’aeroporto, questo resort di lusso 

vanta una spa all’aperto, 3 ristoranti e 72 spaziosissime 

camere con balcone privato.

Caratterizzate da decori in tinte tipicamente caraibiche 

e da arredi in legno scuro, le sistemazioni del Manche-

bo Beach Resort and Spa sono eleganti e dispongono 

di ogni tipo di comfort.

LA STRUTTURA
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42 Aruba

A RU B A

B U C U T I

Il Bucuti & Tara Beach Resort è la location più roman-

tica di Aruba, situato sulla bellissima spiaggia di Eagle 

Beach; qui gli ospiti potranno godere di una tranquilla 

e romantica vacanza di mare in un’atmosfera rilassan-

te e di benessere assoluto. 

Rivolto esclusivamente a coppie/adult only, questo 

esclusivo resort regala una vista mozzafiato sul mare 

caraibico consentendo agli ospiti di praticare numero-

se attività tra cui Jeep Safari, immersioni ed escursioni 

in barca a vela.

LA STRUTTURA
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44 Aruba

A RU B A

A M S T E R DA M 
M A N OR  BE AC H

Amsterdam Manor è l’unico boutique hotel ad Aruba 

in stile coloniale olandese che si affaccia sulla famosa 

Eagle Beach, nota per la sua incontaminata e soffice 

sabbia bianca e le sue acque color turchese. La parti-

colare architettura coloniale olandese del resort crea 

un ambiente unico e suggestivo in grado di regalare 

un’ indimenticabile vacanza.

L’ Amsterdam Manor è ben noto per il servizio perso-

nalizzato e la sua atmosfera unica e rilassante.

LA STRUTTURA
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46 Aruba

A RU B A

H YAT T  R EG E N C Y 
A RU B A

Rifugiarsi in questo lussuoso resort a Palm Beach è 

soddisfare il desiderio di una vacanza indimenticabi-

le. Coccole, brezza tropicale, paesaggi mozzafiato, 

spiaggia di sabbia soffice come seta è quanto offre 

l’Hyatt Regency.

Il relax si potrà alternare con le innumerevoli attività 

che il resort propone quali tennis, vela e splendide im-

mersioni subacquee.

LA STRUTTURA
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Bahamas è ormai per tutti sinonimo di destinazione da 
sogno... Oltre 700 isole di straordinaria bellezza lontane 
dal coas metropolitano e costituite da candide spiagge 
accarezzate da acque turchesi. Ricopre una superficie 
di quasi 14.000 kmq solo in minima parte abitate a 
brevissima distanza dalle coste della Florida. 



50 Bahamas

B A H A M A S  |  G R E AT  E X U M A

SANDALS EMERALD BAY 
GOLF RESORT & SPA

Situato su una lunga spiaggia di sabbia bianchissima 

lambita dalle acque idilliache dell’arcipelago delle 

Exuma, il Sandals Emerald Bay racchiude il fascino ar-

chitettonico delle isole Bahamas in un’atmosfera ele-

gante, rilassata e tranquilla e offre un servizio esclusivo 

di maggiordomo privato in tutte le suites. Progettato 

per garantire ai sui ospiti il massimo della privacy e ar-

ricchito da curatissimi giardini, il resort si inserisce in 

modo armonioso nella natura circostante. In questa 

oasi si avrà la sensazione di essere gli unici ospiti. 

LA STRUTTURA
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52 Bahamas

B A H A M A S  |  N A SS AU

ON E  &  ON LY

A Nassau, sotto il cielo infinito delle Bahamas che si 

perde nelle acque turchesi di un mare cristallino e 

lungo una spiaggia di delicata sabbia bianca, si trova 

il One&Only Ocean Club, un santuario di perfezione 

sito in una posizione privilegiata. Rinomato per l’ele-

ganza leggendaria e contemporanea, il resort è sta-

to in precedenza di proprietà dell’erede di A&P Hun-

tington Hartford II. Oggi, questo affascinante rifugio 

sulla spiaggia riflette l’ambiente elegante ed esclusivo 

di una grande casa coloniale, che da generazioni ac-

coglie membri dell’élite mondiale. I grandi prati curati 

e le torreggianti palme da cocco offrono uno sfon-

do incantevole alle spiagge incontaminate di Paradi-

se Island. Le sistemazioni e le ville in stile residenziale, 

tutte calde e accoglienti, sono perfette per le coppie e 

per le famiglie.

LA STRUTTURA
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54 Bahamas

B A H A M A S  |  PA R A DI SE  I S L A N D

T H E  COV E
AT L A N T I S

Situato a Paradise Island, in uno dei più grandi com-

plessi del mondo ripartito in 5 differenti strutture, l’e-

sclusivo The Cove Atlantis è adatto a tutti coloro che 

desiderano il massimo del comfort, del lusso e dei ser-

vizi di alta gamma. Elegante e moderno, è collocato 

in un contesto incredibile ed affascinante, fra giardini 

lussureggianti  e con accesso esclusivo ad una del-

le spiagge più belle del mondo. Tutti i clienti del The 

Cove possono usufruire del fantastico mondo di At-

lantis: Mandara Spa, Aquaventure, uno dei più grandi 

waterpark del mondo, il più grande open-air Aquarium 

del mondo, The Dig - la città di Atlantis persa nel oce-

ano, il più grande casino dei Caraibi, più di 20 ristoranti 

e 19 bars e lounges...

LA STRUTTURA
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56 Bahamas

B A H A M A S  |  H A R B O U R  I S L A N D

COR A L  S A N D S

Posizionato sulla famosa spiaggia di Harbour Island, è 

ideale per una vacanza balneare all’insegna del relax e 

della privacy.

L’hotel dispone di diverse sistemazioni che uniscono 

uno stile coloniale con un alto livello di comfort. Le 

differenti tipologie includono camere, loft, cottages e 

suites tutte elegantemente arredate con tv, aria condi-

zionata e set di cortesia.

Il servizio di ristorazione comprende il ristorante Ter-

race con una squisita cucina locale e internazionale 

e il Beach Bar & Lounge ideale per pranzi e deliziosi 

cocktail rinfrescanti.

LA STRUTTURA
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58 Bahamas

B A H A M A S  |  H A R B O U R  I S L A N D

PINK SANDS RESORT

Adagiato su una bellissima spiaggia di sabbia rosa ad 

Harbour Island, il Pink Sands Resort si compone di 25 

cottages immersi in un giardino tropicale dotati di tutti 

i comfort. A disposizione degli ospiti vi sono il Garden 

Terrace Restaurant, adatto a cene sia di tradizione ca-

raibica che internazionale ed il Blue Bar, in cui vengo-

no servite ottime colazioni e sfiziosi pranzi.

LA STRUTTURA
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Barbados, “Isola di Corallo”, è una vera e propria perla caraibica.
Il litorale occidentale dell’isola, con spiagge coralline e di sabbia 
bianca, si adagia su uno splendido mare blu-verde, ideale per 
chi desidera rilassarsi al sole o fare snorkeling e immersioni. 
Sul litorale orientale dell’isola gli alisei permettono la pratica 
del surf e favoriscono un clima tropicale delicato e piacevole. 
L’entroterra offre la visione delle alture di Rolling Hills e molte 
creste con una meravigliosa vegetazione, ampie caverne e 
laghi sotterranei che forniscono acqua potabile fra le più pure 
al mondo. Gli abitanti, denominati Bajans, sono ospitali e fieri 
della loro cultura, arte, musica, storia e vita notturna, dalle forti 
influenze anglosassoni.



62 Barbados

B A R B A D O S

S A N DA L S 
B A R B A D O S

Situato sulla bellissima spiaggia di Dover Beach, 

sulla costa sud di Barbados ed a pochi minuti a piedi 

dalla vivace St. Lawrence Gap, il nuovissimo Sandals 

Barbados è la soluzione ideale per chi cerca atmosfe-

ra, relax e avventura allo stesso tempo. Unico resort 

delle Barbados esclusivo per coppie, offre lussuose 

camere e un giardino con location dedicate alla cele-

brazione di matrimoni. 

Il Sandals Barbados è stato completamente rinnova-

to e ristrutturato, ed è pronto ad offrire agli ospiti un’ 

esperienza “Luxury Included” senza precedenti in linea 

con il fascino di Barbados.

LA STRUTTURA
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64 Barbados

B A R B A D O S

S A N DY  L A N E

Sin dal 1961, anno dell’inaugurazione, il Sandy Lane è 

considerato il migliore resort di Barbados, sinonimo di 

lusso e tranquillità, che offre ai clienti un livello di ospi-

talità senza paragoni. Circondato da spiagge di sabbia 

bianca, il resort è la meta ideale per una fuga romanti-

ca o una vacanza in famiglia, per ospiti alla ricerca dell’ 

esperienza più esclusiva sull’isola di Barbados. Il resort 

è stato progettato in stile architettonico di ispirazione 

tradizionale ed è situato sulla costa occidentale dell’i-

sola a soli 40 minuti dall’areoporto internazionale di 

Grantley Adams. 

LA STRUTTURA
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66 Barbados

B A R B A D O S

T H E  C L U B 
B A R B A D O S

The Club Barbados è situato su di una spiaggia privata 

con vista su Saint James, dotato di una splendida pi-

scina e di un lussuoso centro benessere con massaggi 

e trattamenti per il corpo. 

La struttura sorge a 1 km dal villaggio storico e dal 

centro commerciale di Holetown, mentre Bridgetown, 

la capitale delle Barbados, è raggiungibile in 20 minuti 

di auto.

Il ristorante principale, affacciato sull’ oceano, propo-

ne piatti della cucina internazionale o specialità tipiche 

dei Caraibi.

LA STRUTTURA
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68 Barbados

B A R B A D O S

TA M A R I N D 
R E S ORT

Tamarind vi invita a scoprire il meglio di Barbados sulla 

costa occidentale dell’isola. Situato lungo un tratto di 

costa caratterizzato da spiagge bianche e tranquille, 

questo hotel di lusso è il tipico rifugio caraibico sia per 

coppie che per famiglie. 

Gli ospiti potranno degustare la prima colazione ogni 

mattina di fronte allo splendore del mare caraibico e 

coccolarsi nel clima mite nelle nuove aree aperte del 

resort esplorando tutte le meraviglie di Barbados a po-

chi passi dal resort. 

LA STRUTTURA
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Composto da circa 50 isole e isolotti, di cui solo 15 sono 
abitati, questo territorio d’oltremare britannico è una 
destinazione ideale per i viaggiatori più esigenti. Un tempo 
era un rifugio di pirati e contrabbandieri, oggi vanta 
paesaggi naturali, villaggi e baie isolate. Incontaminate dal 
turismo di massa le British Virgin Islands sono un rifugio 
ideale per tutti coloro che vogliono rilassarsi e godersi una 
splendida vacanza all’insegna del lusso e della tranquillità.



72 British Virgin Islands

B R I T I SH  V I RG I N  I S L A N D S  |  TORTOL A

L ON G  B AY 
BE AC H  C L U B

Il Long Bay Beach Club, situato sull’isola di Tortola, 

incarna l’informalità tropicale e la bellezza naturale e 

incontaminata delle British Virgin Islands. Nascosto in 

una delle più belle spiagge dell’isola, con un miglio di 

sabbia bianchissima è l’hotel perfetto per accogliere 

ospiti che cercano un rifugio sull’isola. Coccole, vista 

sull’oceano, avventura, relax e volti sorridenti sono 

all’ordine del giorno al Long Bay Beach Club. Costruito 

in stile coloniale, l’edificio principale è composto dall’ 

antica casa padronale ed il ristorante sulla spiaggia si 

trova all’interno di un mulino del XVIII secolo che ser-

viva per la lavorazione della canna da zucchero. L’ho-

tel offre una grande varietà di tipologie di alloggio che 

vantano una vista indimenticabile sul Mar dei Caraibi.

LA STRUTTURA
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Spiagge di sabbia così bianca e fine da sembrare borotalco, 
mare trasparente dai riflessi turchesi, palme che si innalzano 
verso il cielo azzurro, questi i panorami che ti aspettano a Cuba...
Questa lunga e affusolata isola, la più grande dei Caraibi, 
è posta all’imboccatura del Golfo del Messico, in un punto 
strategico in cui convergono le tre Americhe... 



76 Cuba

C U B A  |  C AYO  S A N TA  M A R I A

ROYALTON 
CAYO SANTA MARIA

Un piacevole cocktail di benvenuto e una bottiglia di 

rhum in camera accolgono gli ospiti di questo elegan-

te resort situato a Cayo Santa Maria, una delle zone 

più incantevoli di Cuba, caratterizzata da spiagge bian-

chissime e mare cristallino. Particolarmente adatto a 

una romantica vacanza di coppia, offre luminose sui-

tes arredate con gusto e dai molti comfort, numerose 

attività sportive, una piacevole animazione e una no-

tevole scelta di ristoranti con prelibate specialità culi-

narie. 

LA STRUTTURA
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78 Cuba

C U B A  |  VA R A DE RO

M E L I À 
L A S  A M E R IC A S

Situato direttamente su una bianchissima e paradisiaca 

spiaggia di Varadero tra una vegetazione tropicale di 

straordinaria bellezza, il Meliá Las Americas è un ma-

gnifico All Inclusive dove i clienti possono godere di 

una vasta gamma di dettagli di lusso: Suites e Junior 

Suites dotate di comfort moderni; superba offerta ga-

stronomica, divertimento e attività ricreative con pos-

sibilità di praticare sport acquatici e terrestri; il tutto 

contornato da un servizio eccellente. Inserito in sei et-

tari di giardini tropicali, il resort si trova a soli 30 minuti 

dall’aeroporto Internazionale Juan Gualberto Gómez 

e a 10 minuti dal centro di Varadero.

LA STRUTTURA
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Un luogo di bellezza incontaminata dove troverete ad 
accogliervi una popolazione calda che si accontenta di 
vivere in modo semplice. 
L’isola offre oltre quaranta spiagge paradisiache che 
danno vita ad uno scenario davvero da cartolina: sabbia 
bianca e sottile, acque turchesi, barriere coralline, palme 
da cocco che costeggiano la spiaggia, tesori sommersi 
ornati di coralli e paesaggi meravigliosi da scoprire. 



82 Grenada

G R E N A DA

SANDALS LASOURCE 
GRENADA RESORT & SPA

Nota come l’isola delle spezie, Grenada vanta incan-

tevoli spiagge di sabbia bianca lambite da acqua cri-

stalline e paesaggi di foreste pluviali. La bellezza del 

resort Sandals LaSource, situato sull’esclusiva Pink Gin 

Beach, è data dal suo design innovativo, con vasche 

Skypool posizionate sul balcone alle quali si accede 

direttamente dal salotto della camera. Il servizio Lu-

xury Included completa una romantica fuga caraibica.

LA STRUTTURA
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84 Grenada

G R E N A DA

SPIC E  I S L A N D 
R E S ORT

A soli 10 minuti dall’ aeroporto, lo Spice Island Resort si 

affaccia sulla spiaggia più famosa di Grenada, la Grand 

Anse. Di gran lunga il miglior albergo dell’isola ed uno 

dei migliori di tutti i Caraibi, è ideale per una cliente-

la esigente. Vanta numerosi riconoscimenti nel corso 

degli anni per il livello e la qualità dei servizi offerti. 

In tutto il resort non è consentito fumare, nemmeno 

sigarette elettroniche. Questo lussuoso hotel, di pro-

prietà e gestito da Sir Royston Hopkin e dalla sua fami-

glia, offre camere spaziose, un ambiente accogliente, 

una cucina di alto livello, strutture termali e un servizio 

eccellente.

LA STRUTTURA
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Ecco un’isola sempre in movimento che balla, canta, suona 
ad ogni ora del giorno e della notte. Questa è la terra del 
Reggae dove è impossibile non rinnovare il proprio patto 
d’amore con il sole e con la vita. C’è un modo di dire che 
qui è sulla bocca di tutti e che diventerà il leitmotiv delle 
vostre vacanze “Jamaica, No Problem’. Da questa terra, 
felice per natura, i problemi stanno tutti alla larga.



88 Jaimaica

JA M A IC A  |  P ORT  A N TON IO

G E E JA M  HOT E L

Situato nel cuore della natura, il Geejam si estende 

dalle colline delle Blue Mountains alle splendide spiag-

ge caraibiche più famose della Giamaica: Frenchman’s 

Cove, una piccola insenatura protetta e Blue Lagoon, 

con le sue profonde acque blu, alimentate costante-

mente da sorgenti sotterranee. Posizionato in San San, 

a soli 10 minuti circa di macchina dalla storica città 

di Port Antonio, questo resort è caratterizzato da un’ 

atmosfera Bohemien calda ed accogliente. A disposi-

zione dei clienti ci sono: ristorante Bushbar che offre 

cucina giamaicana, giapponese ed internazionale, spa 

e gym, auto per tour locali ed escursioni, telefono cel-

lulare (con 20 min di chiamate internazionali gratis), 

studio di registrazione e attività organizzate al di fuori 

della struttura.

LA STRUTTURA
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JA M A IC A  |  MON T EG O  B AY

RO U N D  H I L L 
HOT E L  &  V I L L A S

Vi invitiamo a sperimentare un resort giamaicano di-

verso da qualsiasi altro. Sofisticato, sommesso, e su-

blime, brilla come un faro di perfezione tra i migliori 

resort dei Caraibi. Situato a meno di 20 minuti dall’a-

eroporto internazionale Sangster, questo resort vanta 

una spiaggia di sabbia dorata e una splendida piscina 

con vista su Montego Bay.

Presso il Round Hill potrete gustare i piatti tipici del-

la cucina caraibica, preparati con ingredienti di pro-

venienza locale. I ristoranti The Seaside Terrace e The 

Grill at Round Hill, così come i bar in spiaggia e a bordo 

piscina, sono aperti tutti i giorni e propongono anche 

degli spuntini pomeridiani.

LA STRUTTURA
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JA M A IC A  |  N EG R I L

CO U PL E S 
N EG R I L

Ammirate le acque azzurre e cristalline e il sereno cie-

lo della Giamaica. Sdraiatevi e rilassatevi con la sab-

bia bianca pura tra le dita, mentre sorseggiate squisiti 

cocktail e assaporate dentici appena pescati cotti alla 

griglia solo per voi. Il complesso sorge direttamente 

sulla spiaggia nella baia di Bloody Bay a Negril ed è 

una delle migliori strutture per sole coppie dei Caraibi. 

Le sue 234 camere sono ampie, arredate in tipico stile 

coloniale jamaicano e dotate di tutti i comfort.

LA STRUTTURA
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La Repubblica Dominicana è un magnifico sogno da 
vivere ad occhi aperti... Il sole caldo tutto l’anno, il bianco 
abbagliante delle spiagge, i tramonti infuocati, il soffio 
degli alisei sulle palme e i suoni seducenti del merengue 
e della bachata trasformeranno in poco tempo lo stato 
d’animo di ogni viaggiatore... Camminare tra un mare 
cristallino e una vegetazione intensa e incontaminata, 
respirare l’aria tranquilla di un posto senza tempo, godere 
del sorriso accogliente della gente che abita questi luoghi è 
un’esperienza che non ha prezzo. Qui si vive di sensazioni, 
profumi ed emozioni vivissime. Tutto il resto è molto lontano.



96 Repubblica Dominicana

R E P U B B L IC A  D OM I N IC A N A  |  P U N TA  C A N A

TORT U G A  B AY 
PUNTA CANA RESORT

Non c’è bisogno di sognare: una laguna turchese cir-

condata da una spiaggia privata può essere vostra, per 

rilassarvi e divertirvi. Siete liberi di fare tanto o di non 

fare nulla, come preferite. L’esperienza Tortuga Bay 

si estende ben oltre il servizio senza pari. Oscar de la 

Renta ha infuso la sua eredità Dominicana nella pro-

gettazione di ogni villa, creando un’armonia artificio-

sa tra semplicità ed eleganza. Situato in una enclave 

privata all’interno del resort, questo boutique hotel 

comprende 13 lussuose camere sulla spiaggia che of-

frono un lusso senza pari, privacy, sicurezza e servizio 

a cinque stelle. 

LA STRUTTURA
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R E P U B B L IC A  D OM I N IC A N A  |  P U N TA  C A N A

SI VORY

Questo affascinante resort è un piacere inaspettato 

sulla costa settentrionale di Punta Cana. Un mondo 

lontano dai grandi villaggi all inclusive della Repubbli-

ca Dominicana, il Sivory vi farà sentire come se aveste 

trovato il paradiso. La spiaggia privata ricca di palme 

fornisce molte zone d’ombra in cui godere di pace e 

tranquillità. L’hotel dispone di tre ristoranti e due bar 

che offrono una selezione di piatti della cucina più 

volte premiata. Le Deluxe Junior Suites si affacciano 

sul giardino, mentre le Premium Oceanfront Junior 

Suites si affacciano sulla spiaggia e sul mare. Le spa-

ziose Luxury Oceanfront Junior Suites sono situate al 

piano terra con una terrazza che conduce direttamen-

te alla spiaggia e dispone di una vasca di acqua fresca.

LA STRUTTURA
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Se volete riportare a casa qualcosa di più di un sombrero 
e una bottiglia di Tequila che testimonino il vostro 
viaggio, se desiderate arricchirvi dentro ed essere voi 
stessi testimoni di questa coinvolgente esperienza, il 
Messico è il luogo ideale... un mosaico di culture e di 
tradizioni tutte da scoprire, un susseguirsi di paesaggi 
affascinanti, culla di tradizioni conservate nei secoli.



102 Messico

M E SSIC O  |  C A N C U N

N I Z U C 
R E S ORT  &  SPA

Questo lussuoso resort, a soli 15 minuti dall’aero-

porto di Cancun, vanta una posizione appartata nella 

splendida zona di Punta Nizuc. Il resort è immerso in 

una lussureggiante foresta di mangrovie e bellissime 

spiagge di sabbia bianca.

Nizuc offre una varietà di eleganti suites e ville private, 

ognuna con un’ incantevole vista sulla zona circostan-

te. Le acque turchesi lungo le sue spiagge, sono ide-

ali per nuotare e fare snorkeling, nonché per il kayak, 

paddle boarding, e altri sport acquatici. 

Sempre elogiato dagli ospiti e travel blogger per l’ot-

tima cucina, il resort dispone di sei ristoranti, ognuno 

dei quali offre un’esperienza culinaria unica.

LA STRUTTURA
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104 Messico

M E SSIC O  |  R I V I E R A  M AYA

B A N YA N  T R E E 
M AYA KOB A

Il Banyan Tree Mayakoba, situato a Playa del Carmen, 

è un resort di unica e rara bellezza. Riesce a fondere 

eleganza e natura in perfetta armonia, portando lo stile 

di vita dei Caraibi ad un nuovo livello senza precedenti. 

Questo resort, il più ecosostenibile della regione a 5 

stelle, è il luogo ideale per una fuga perfetta tra relax, 

benessere, romanticismo e per i suoi ristoranti di fama 

mondiale. 

Perfetto per le fughe romantiche di coppia, viaggi in 

famiglia ed eventi di gruppo, il Banyan Tree Mayakoba 

dispone di 118 ville, da Garden Villas a Beachfront Vil-

las, tutte dotate di spazi esterni con piscina e terrazzo. 

Ispirato ai cortili interni delle case dell’ Estremo Orien-

te, ogni sua villa è discretamente costruita per fondersi 

con il paesaggio, integrando gli interni agli spazi cir-

costanti.

LA STRUTTURA
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106 Messico

M E SSIC O  |  PL AYA  DE L  C A R M E N

RO SE WO OD
M AYA KOB A

Circondato da ricca vegetazione e da spiagge bian-

che incontaminate, il Rosewood Mayakoba è un resort 

della Riviera Maya che esprime un mondo di raro lusso 

e di raffinata bellezza. Un soggiorno in questo resort 

incanta l’anima, grazie alle bellezze naturali inconta-

minate circostanti. Gli ospiti della struttura possono 

arrivare facilmente e in breve tempo alle famose ro-

vine Maya, ai parchi archeologci, alle spiagge mozza-

fiato, nonché alla vivace e frizzante Playa del Carmen.

LA STRUTTURA
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108 Messico

M E SSIC O  |  PL AYA  DE L  C A R M E N

GRAND HYATT PLAYA 
DEL CARMEN RESORT

Grand Hyatt Playa del Carmen Resort, progettato con 

un design spettacolare ed innovativo, si trova nella 

zona più vivace e moderna di Playa del Carmen. 

La sua posizione straordinaria, di fronte al mare tur-

chese dei Caraibi, fa si che questo resort diventi la 

scelta migliore per chi cerca una pausa dalle abitudini 

della vita quotidiana e una vacanza in una delle spiag-

ge più amate della zona, Playa Mamitas. Per chi desi-

dera vivere la vita di Playa del Carmen, tra buon intrat-

tenimento, festival di musica, bar, spiagge e ristoranti, 

questo è il luogo perfetto.

LA STRUTTURA
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110 Messico

M E SSIC O  |  R I V I E R A  M AYA

A Z U L  BE AC H

Azul Beach è un tranquillo e delizioso boutique hotel di 

98 camere. Situato a Puerto Morelos, su una splendi-

da spiaggia della Riviera Maya, l’hotel è immerso in un 

giardino tropicale non lontano dalla ridente e frizzante 

Playa del Carmen e poco distante anche dall’aeropor-

to internazionale di Cancun. La struttura semplice, fre-

sca e confortevole con un servizio attento e informale, 

si adatta perfettamente sia alle esigenze delle famiglie 

con bambini, grazie al programma di attività a loro de-

dicate, che a coppie che vogliono godersi la bellezza 

del luogo in assoluta tranquillità. 

LA STRUTTURA
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St. Lucia si distingue dal resto delle isole dei Caraibi per 
il suo panorama variegato, le sue diverse culture e la 
sua cucina, caratterizzata da influenze africane, indiane, 
caraibiche, inglesi, spagnole e francesi. In questi 238 
chilometri quadrati di paradiso è possibile esplorare 
tutto, dai Monti Piton, alla foresta pluviale alle Sulphur 
Springs Soufrière alla barriera corallina caraibica...



114 St. Lucia

S T.  L U C I A

SANDALS GRANDE ST. 
LUCIAN SPA & BEACH 

RESORT

Situato a nord-ovest dell’isola, a circa 20 minuti da Ca-

stries, il resort offre una doppia vista mare, da un lato 

l’Oceano Atlantico, dall’altro il calmo mare dei Caraibi. 

La spiaggia riparata, lunga più di un chilometro e mez-

zo, è lambita dalle acque più calme dell’intera isola. Gli 

ospiti più affezionati descrivono questa perla della ca-

tena Sandals come “un’immagine da cartolina”, grazie 

alle sue incantevoli vedute panoramiche dello storico 

Fort Rodney e delle vette vulcaniche che sovrastano le 

acque turchesi.

LA STRUTTURA
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116 St. Lucia

S T.  L U C I A

S U G A R  BE AC H

Immerso in uno splendido parco e affacciato sulla Baia 

di Pitons, lungo la Sugar Beach, il resort vanta siste-

mazioni lussuose con vista sulla valle circostante, un 

centro benessere, una piscina all’aperto e 3 ristoranti.

Incastonato tra rigogliose piantagioni e adiacente a un 

ruscello, il centro benessere in loco offre una vasca 

idromassaggio, una sauna Temazcal all’aperto e tratta-

menti per il corpo quali impacchi, massaggi e proposte 

viso. Potrete gustare la colazione nel ristorante Ter-

race, mentre l’elegante Great Room serve una cucina 

gourmet a cena. Il ristorante Bayside vi attende invece 

tutto il giorno con piatti di Santa Lucia.

LA STRUTTURA
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118 St. Lucia

S T.  L U C I A

S T.  JA M E S ’S  C L U B

Incorniciato dalla splendida Baia di Choc, l’ampio re-

sort St. James’s Club Morgan Bay offre 4 piscine all’a-

perto, un centro benessere e 8 ristoranti e bar con vi-

sta sulla spiaggia, sui giardini o sull’area della piscina.

Il resort fornisce 4 campi da tennis e una ricca sele-

zione di sport acquatici, inclusi sci nautico, snorkeling 

e vela. A disposizione campi da pallavolo, lezioni di fi-

tness e un miniclub. La connessione Wi-Fi è gratuita 

nelle aree comuni.

Il St. James’s Club Morgan Bay dista 10 minuti di auto 

dal campo da golf più vicino e dal Porto turistico della 

Baia di Rodney e 5 km da Castries City.
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Fino a non molti anni fa queste isole erano il paradiso di 
contrabbandieri e pirati oppure meta ricercata di esperti 
subacquei. Oggi sono destinazioni esclusive per chi è 
alla ricerca di natura selvaggia e tranquillità, spiagge 
bellissime, acque turchesi e una barriera corallina lunga 
centinaia di chilometri. Perfette per chi sogna una 
vacanza dinamica e sportiva in un paradiso caraibico.



122 Turks e Caicos

T U R K S  E  C A IC O S

G R AC E  B AY  C L U B

Un autentico rifugio, intimo e tranquillo sull’isola di 

Providenciales in cui lasciarsi viziare e coccolare da un 

servizio attento e cortese, ma sempre rispettoso della 

privacy. L’hotel si compone di 80 suites, tutte dotate di 

ogni comfort mentre la zona ristorazione offre 1 bar, 

con musica dal vivo diverse sere a settimana, e 3 risto-

ranti: l’Anacanoa, un romantico locale vista mare, con 

una cucina mediterranea-caraibica molto raffinata; il 

The Lounge, ideale per spuntini e cocktail e il Grill, per 

pranzi e cene informali.

LA STRUTTURA

123DREAMS - Caribbean Collection



124 Turks & Caicos

T U R K S  E  C A IC O S

W E S T  B AY  C L U B

Il West Bay Club, situato sull’isola di Providenciales vi-

cino a Coral Gardens Reef e Turtle Cove, dispone di 

46 camere dotate di ogni comfort. Presso la spa sono 

disponibili servizi completi, massaggi, trattamenti per il 

corpo e per il viso. Sono presenti una splendida pisci-

na e una palestra, un ristorante ed un bar/lounge sulla 

spiaggia.
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Le U.S. Virgin Islands composte da 53 isole vulcaniche, 
vi offriranno acque turchesi, spiagge bianchissime e 
cittadine caratteristiche, dove trascorrere giornate 
spensierate e nottate divertenti. Sole, sabbia e mare 
sono le risorse naturali più apprezzate di questo piccolo 
gruppo di isole. Ricche anche di cultura e tradizione 
grazie ad un’eredità di un passato coloniale ancora 
molto presente.



128 U.S. Virgin Islands

U. S .  V I RG I N  I S L A N D S  |  S T  J OH N

C A N E E L  B AY

Situato sull’isola St. John a circa 45 minuti di barca da 

St. Thomas, è immerso nel cuore del parco nazionale 

e si estende su una penisola privata di 170 acri. Co-

struito negli anni ’60 dal miliardario L.Rockfeller, è oggi 

considerato un resort storico e rinomato per le magni-

fiche 7 spiagge private. Situate all’interno del parco del 

resort, le 166 camere, con pareti vetrate, ampie fine-

stre e terrazzi, dispongono di ogni comfort.

Sono presenti 3 ristoranti, il “Beach Terrace”, con una 

splendida vista sulla baia, l’“Equator”, con piatti a base 

di pesce alla griglia serviti in un ambiente particolare, 

ricavato all’interno di un antico mulino del XVIII secolo 

e il “Turtle Bay Estate”, con cucina raffinata accompa-

gnata da una selezionata lista di vini.

LA STRUTTURA

129DREAMS - Caribbean Collection



130 U.S. Virgin Islands

U. S .  V I RG I N  I S L A N D S  |  S T  T HOM A S

T H E 
R I T Z - C A R LTON

Situato sulla costa orientale di Saint Thomas, lungo la 

Great Bay, questo hotel sorge a 2 km dal centro com-

merciale Red Hook e propone una spiaggia privata e 

spaziose camere con balcone.

Al Ritz-Carlton St. Thomas potrete accedere a 2 pisci-

ne all’aperto e a una vasca idromassaggio e godere dei 

trattamenti per il corpo e dei massaggi del suo centro 

benessere sulla spiaggia. 

Il Ritz-Carlton ospita 4 ristoranti che servono cucina 

americana, italiana e caraibica: presso il Bleuwater o 

l’Essenza potrete accomodarvi di fronte all’oceano, 

mentre al Sails e al Coconut Cove potrete sorseggiare 

bevande tropicali.
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132 U.S. Virgin Islands

U. S .  V I RG I N  I S L A N D S  |  S T  C ROI X

T H E  B U CC A N E E R 

Un resort in una storica dimora del XVII secolo ricca 

di fascino.

Il The Buccaneer è un hotel di lusso a gestione fami-

liare, aperto dal 1948 all’interno di una casa coloniale. 

Fa parte degli “Historical Hotels of America”, si trova 

su una proprietà di 340 acri e dispone di un campo da 

golf a 18 buche. Situato sull’estremità orientale dell’i-

sola di St. Croix, l’hotel si affaccia su tre spiagge di-

verse. Adatto a coppie e famiglie. Tutte le 138 camere 

riflettono l’eleganza senza tempo del Buccaneer. L’of-

ferta gastronomica del resort comprende il Terrace, 

dove gusterete piatti classici all’aperto, il Martel Loun-

ge, che propone cocktail, e il ristorante fronte spiaggia 

Mermaid, specializzato in cucina americana. 
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SC H E DA  T EC N IC A  /  CON DI Z ION I  G E N E R A L I CON DI Z ION I  G E N E R A L I
SCHEDA TECNICA
Ex articolo 5 parte integrante delle Condizioni Generali di 
contratto di vendita di pacchetti turistici.
 
TERMINI DI PAGAMENTO
Il consumatore è tenuto a corrispondere un’acconto del 25% 
del prezzo del pacchetto turistico secondo quanto è riportato 
all’articolo 7 delle Condizioni Generali di Contratto, mentre il 
saldo dovrà essere versato almeno 30 giorni prima della partenza.

SPESE DI VARIAZIONE
Per prenotazioni già confermate (sia per pacchetti con voli di 
linea, laddove i biglietti non siano stati ancora emessi, che per 
pacchetti di solo soggiorno). Cambio data o destinazione o 
aeroporto o struttura:

   partenza

   prima della partenza 

   giorni lavorativi prima della partenza 

Cambio nomi voli di linea

aerei già emessi: soggetti alle regolamentazioni dei vettori e 
comunque la penalità minima applicata equivale al 30% del costo 
pacchetto. 
N.B.: nel caso di variazioni a prenotazioni con voli di linea, 
indipendentemente dalla tabella di cui sopra, sarà necessario 
ricevere conferma delle penalità applicate dai singoli vettori 
in quanto alcune modi- fiche, se non accettate, potrebbero 
comportare una penalità del 100%.

RECESSO DEL CONSUMATORE
Integrazione al punto 10 condizioni generali di contratto e 
di vendita pacchetti turistici. Al consumatore che receda dal 
contratto prima della partenza al di fuori delle ipotesi elencate 
nelle condizioni generali di contratto al punto 10 saranno 
addebitati indipendentemente dal pagamento dell’acconto di 
cui all’art. 7 comma 1 il costo individuale di gestione pratica, e le 
seguenti penali: 

1) Pacchetti turistici con voli noleggiati o speciali e voli regolari 
a tariffa speciale o I.T. intercontinentali, soggiorni individuali, di 
gruppo:

della partenza;

prima della partenza;

prima della partenza;

escluso il sabato prima della partenza.
Dopo tale termine la penalità sarà pari all’intero valore del 
pacchetto. Saranno inoltre addebitati per intero i costi relativi ai 
biglietti aerei emessi in presenza di scadenza di classi tariffarie 
preventivate e non più reperibili. Nel caso di gruppi precostituiti, 
le penali verranno concordate di volta in volta alla firma delle 
condizioni che regoleranno il contratto stesso. Per tutte le 
combinazioni nessun rimborso sarà accordato a chi non si 
presenterà alla partenza o rinuncerà durante lo svolgimento del 
viaggio stesso. Nessun rimborso inoltre spetterà a chi non potesse 
effettuare il viaggio per mancanza, invalidità o insufficienza dei 
previsti documenti personali di espatrio. Si precisa inoltre che per 
viaggi effettuati in periodi particolari dell’anno quali per esempio 
Natale, Capodanno, Pasqua etc. nonché per alcune strutture/
servizi  le penali addebitate potrebbero differire dallo schema su 
indicato. I fornitori potrebbero addebitare il 100% del costo dei 
servizi indipendentemente dalla data di cancellazione. Maggiori 
informazioni saranno riportate nella conferma di prenotazione.

2) Crociere Carnival Cruise Line/Royal Caribbean, MSC e Tour 
organizzati a date fisse con accompagnatore:
per le penalità applicate in caso di cancellazione si suggerisce 
di contattare il nostro booking per conoscere preventivamente 
condizioni ed importi, comunque riportati nei cataloghi dei 
rispettivi fornitori e/o sulla riconferma di prenotazione, che 
saranno integrati con gli importi di cui al punto 1) del presente 
paragrafo.

RECLAMI, DISSERVIZI E CONTESTAZIONI
Ogni mancanza nell’esecuzione del contratto deve 
essere contestata dal consumatore senza ritardo affinché 
l’organizzazione, il suo rappresentante locale o l’accompagnatore 
vi pongano tempestivamente rimedio. In mancanza di tempestiva 
comunicazione, durante la fruizione del servizio/soggiorno, 
non potrà essere contestato l’inadempimento contrat- tuale. 
Il consumatore deve – pena la decorrenza – altresì sporgere 
reclamo mediante l’invio di una raccomandata, con avviso di 
ricevimento, all’organizzazione o al venditore, entro e non oltre 
dieci giorni lavorativi dalla data del rientro presso la località di 
partenza. I reclami verranno accettati se inviati presso la nostra 
società tramite raccomandata r.r. entro e non oltre 10 giorni 
dalla data di rientro dal viaggio, come disposto dal comma 2) 
dell’art. 98 del D. Lgs 206/05. Le contestazioni che perverranno 
oltre tali termini, verranno prese in considerazione a puro titolo 
informativo e quali segnalazioni.

ORGANIZZAZIONE TECNICA OLTREMARE 
Gruppo Oltremare
Decreto autorizzativo n. 10464 Regione Campania - Iscrizione 
Tribunale di Napoli n. 4158 del 20/07/1983 - Autorizzazione 
Regione Campania alla diffusione prot. 10617 e successivi - Polizza 
responsabilità civile numero 102402245. Validità Marzo 2017.

ORGANIZZAZIONE TECNICA CALEIDOSCOPIO
Gruppo Caleidoscopio
Decreto autorizzativo n. 265754 Regione Lombardia del 
30/12/2014 rilasciato da provincia di Milano - Polizza 
responsabilità civile numero 102514967. Validità Marzo 2017.

REALIZZAZIONE GRAFICA
Le foto riportate nel seguente catalogo sono da ritenersi 
indicative e pertanto in caso di difformità nessuna responsabilità 
potrà essere addebitata a Oltremare T.O e Caleidoscopio T.O.
Validità catalogo Dreams: Marzo 2016 - Marzo 2017

CONDIZIONI GENERALI
CONTENUTO DEL CONTRATTO DI VENDITA DEL PACCHETTO 
TURISTICO
Costituiscono parte integrante del contratto di viaggio oltre 
che le condizioni generali che seguono, la descrizione del 
pacchetto turistico contenuta nel catalogo, ovvero nel separato 
programma di viaggio, nonché la conferma di prenotazione dei 
servizi richiesti dal turista\viaggiatore.
Essa viene  inviata dal tour operator all’agenzia di viaggio, quale 
mandataria del Turista e  quest’ultimo avrà diritto di riceverla dalla 
medesima. 
Nel sottoscrivere la proposta di compravendita di pacchetto 
turistico, il turista\viaggiatore deve tener bene a mente che essa 
dà per letto ed accettato, per sé e per i soggetti per i quali chiede 
il servizio tutto compreso, sia il contratto di viaggio per come ivi 
disciplinato, sia le avvertenze in essa contenute , sia le presenti 
condizioni generali.

1. FONTI LEGISLATIVE
La vendita di pacchetti turistici, che abbiano ad oggetto 
servizi da fornire in territorio sia nazionale sia internazionale, è 
disciplinata - fino alla sua abrogazione ai sensi dell’art. 3 del D. 
Lgs. n. 79 del 23 maggio 2011 (il “Codice del Turismo”) - dalla L. 
27/12/1977 n° 1084 di ratifica ed esecuzione della Convenzione 
Internazionale relativa al contratto di viaggio (CCV), firmata a 
Bruxelles il 23.4.1970 - in quanto applicabile - nonché dal Codice 
del Turismo (artt. 32-51) e sue successive modificazionie dalle 
disposizioni del codice civile in tema di trasporto e mandato.

2. REGIME AMMINISTRATIVO
L’organizzatore e l’intermediario del pacchetto turistico, cui 
il turista si rivolge, devono essere abilitati all’esecuzione delle 
rispettive attività in base alla normativa amministrativa applicabile, 
anche regionale.
Ai sensi dell’art. 18, comma VI, del Cod. Tur., l’uso nella ragione o 
denominazione sociale delle parole “agenzia di viaggio”, “agenzia 
di turismo” , “tour operator”, “mediatore di viaggio” ovvero altre 
parole e locuzioni, anche in lingua straniera, di natura similare, è 
consentito esclusivamente alle imprese abilitate di cui al primo 
comma.

3. DEFINIZIONI 
Ai fini del presente contratto s’intende per:
a) organizzatore di viaggio: il soggetto che si obbliga in nome 
proprio e verso corrispettivo forfetario, a procurare a terzi 
pacchetti turistici, realizzando la combinazione degli elementi 
di cui al seguente art. 4 o offrendo al turista, anche tramite un 
sistema di comunicazione a distanza, la possibilità di realizzare 
autonomamente ed acquistare tale combinazione;
b) intermediario: il soggetto che, anche non professionalmente e 
senza scopo di lucro, vende o si obbliga a procurare pacchetti turistici 
realizzati ai sensi del seguente art. 4 verso un corrispettivo forfetario;
c) turista: l’acquirente, il cessionario di un pacchetto turistico o 
qualunque persona anche da nominare, purché soddisfi tutte le 
condizioni richieste per la fruizione del servizio, per conto della 
quale il contraente principale si impegna ad acquistare senza 
remunerazione un pacchetto turistico.

4. NOZIONE DI PACCHETTO TURISTICO
La nozione di pacchetto turistico è la seguente:
“I pacchetti turistici hanno ad oggetto i viaggi, le vacanze, i 
circuiti “tutto compreso”, le crociere turistiche, risultanti dalla 
combinazione, da chiunque ed in qualunque modo realizzata, di 
almeno due degli elementi di seguito indicati, venduti od offerti 
in vendita ad un prezzo forfetario: a) trasporto; b) alloggio; c) 
servizi turistici non accessori al trasporto o all’alloggio di cui 
all’art. 36 che costituiscano per la soddisfazione delle esigenze 
ricreative del turista, parte significativa del “pacchetto turistico” 
(art. 34 Cod. Tur.).
Il turista ha diritto di ricevere copia del contratto di vendita di 
pacchetto turistico (redatto ai sensi e con le modalità di cui 
all’art. 35 Cod. Tur.). Il contratto costituisce titolo per accedere al 
fondo di garanzia di cui al successivo art. 21.

5. INFORMAZIONI AL TURISTA - SCHEDA TECNICA
1. Prima dell’inizio del viaggio l’organizzatore e l’intermediario 
comunicano al turista le seguenti informazioni:
a) orari, località di sosta intermedia e coincidenze;
b) informazioni sull’identità del vettore aereo operativo, ove non 
nota al momento della prenotazione, giusta
previsione art.11 Reg. Ce 2111\05 (Art. 11, comma 2 Reg. Ce 
2111/05: “Se l’identità del vettore aereo effettivo o dei vettori 
aerei effettivi non è ancora nota al momento della prenotazione, 
il contraente del trasporto aereo fa in modo che il passeggero sia 
informato del nome del vettore o dei vettori aerei che opereranno 
in quanto vettori aerei effettivi per il volo o i voli interessati. In 
tal caso, il contraente del trasporto aereo farà in modo che il 
passeggero sia informato dell’identità del vettore o dei vettori 
aerei effettivi non appena la loro identità sia stata accertata ed il 
loro eventuale divieto operativo nell’Unione Europea”.
2. L’organizzatore predispone in catalogo o nel programma fuori 
catalogo – anche su supporto elettronico o per via telematica - 
una scheda tecnica. Gli elementi obbligatori della scheda tecnica 
del catalogo o del programma fuori catalogo sono:
- estremi dell’autorizzazione amministrativa o, se applicabile, la 
D.I.A o S.C.I.A dell’organizzatore; 
- estremi della polizza assicurativa di responsabilità civile;
- periodo di validità del catalogo o del programma fuori catalogo;
- parametri e criteri di adeguamento del prezzo del viaggio (Art. 
40 Cod. Tur.).

6. PROPOSTA D’ACQUISTO - PRENOTAZIONI
La proposta di compravendita di pacchetto turistico dovrà essere 
redatta su apposito modulo contrattuale, se del caso elettronico, 
compilato in ogni sua parte e sottoscritto dal cliente, che ne 
riceverà copia.

L’accettazione della proposta di compravendita del pacchetto 
turistico si intende perfezionata, con conseguente conclusione 
del contratto, solo nel momento in cui l’organizzatore invierà 
relativa co–nferma, anche a mezzo sistema telematico, al 
turista presso l’agenzia di viaggi intermediaria, che ne curerà la 
consegna al turista medesimo.
Le indicazioni relative al pacchetto turistico non contenute nei 
documenti contrattuali, negli opuscoli ovvero in altri mezzi di 
comunicazione scritta, saranno fornite dall’organizzatore, in 
regolare adempimento degli obblighi previsti a proprio carico 
dall’art. 37 comma 2 Cod. Tur., prima dell’inizio del viaggio.
Richieste particolari sulle modalità di erogazione e\o di 
esecuzione di taluni servizi facenti parte del pacchetto turistico, 
dovranno essere avanzate in fase di richiesta di prenotazione 
e risultare oggetto di specifico accordo tra Turista ed 
Organizzatore, per il tramite dell’agenzia di viaggio mandataria.
Ai sensi dell’art. 32, comma 2, Cod. Tur., si comunica che nei  
contratti conclusi a distanza o al di fuori dei locali commerciali 
(come rispettivamente definiti dagli artt. 50 e 45 del D. Lgs. 
206/2005), è escluso il diritto di recesso previsto dagli artt. 64 e 
ss. del D. Lgs. 206/2005.

7. PAGAMENTI
1.  All’atto della sottoscrizione della proposta di acquisto del 
pacchetto turistico dovrà essere corrisposta:
a)  la quota d’iscrizione o gestione pratica ( vedi art. 8);  .
b)  accontonon superiore al 25% del prezzo del pacchetto turistico 
pubblicato in catalogo o nella quotazione del pacchetto fornita 
dall’Organizzatore. Tale importo viene versato a titolo di caparra 
confirmatoria ed anticipo conto prezzo. Nel periodo di validità 
della proposta di compravendita e pertanto prima della eventuale 
conferma di prenotazione che costituisce perfezionamento del 
contratto, gli effetti di cui all’art.1385 c.c. non si producono 
qualora il recesso dipenda da fatto sopraggiunto non imputabile. 
Il saldo dovrà essere improrogabilmente versato entro il termine 
stabilito dal Tour Operator nel proprio catalogo o nella conferma 
di prenotazione del servizio\pacchetto turistico richiesto. 
2. Per le prenotazioni in epoca successiva alla data indicata quale 
termine ultimo per effettuare il saldo, l’intero ammontare dovrà 
essere versato al momento della sottoscrizione della proposta 
di acquisto.
3. Il mancato pagamento delle somme di cui sopra, alle 
date stabilite, costituisce clausola risolutiva espressa tale da 
determinare la risoluzione di diritto da operarsi con semplice 
comunicazione scritta, via fax o via e-mail, presso l’Agenzia 
intermediaria, o presso il domicilio anche elettronico, ove 
comunicato, del turista. Il saldo del prezzo si considera avvenuto 
nel momento in cui perviene materialmente all’organizzatore. 

8. PREZZO
Il prezzo del pacchetto turistico è determinato nel contratto, con 
riferimento a quanto indicato in catalogo o programma fuori 
catalogo ed agli eventuali aggiornamenti degli stessi cataloghi o 
programmi fuori catalogo successivamente intervenuti. 
Esso potrà essere variato soltanto in conseguenza alle variazioni 
di:
- costi di trasporto, incluso il costo del carburante;
- diritti e tasse relative al trasporto aereo, ai diritti di atterraggio, 
di sbarco o di imbarco nei porti e negli aeroporti;
- tassi di cambio applicati al pacchetto in questione.
Per tali variazioni si farà riferimento al corso dei cambi ed ai 
prezzi costi in vigore alla data di pubblicazione del programma, 
come riportata nella scheda tecnica del catalogo, ovvero alla 
data riportata negli eventuali aggiornamenti pubblicati sui siti 
web.
In ogni caso il prezzo non può essere aumentato nei 20 giorni 
che precedono la partenza e la revisione non può essere 
superiore al 10% del prezzo nel suo originario ammontare. 
Il prezzo  è composto da:
a)  quota di iscrizione o quota gestione pratica;
b) quota di partecipazione: espressa in catalogo o nella 
quotazione del pacchetto fornita all’intermediario o turista;
c) costo eventuali polizze assicurative contro i rischi di 
annullamento e\o spese mediche o altri servizi richiesti;
d) costo eventuali visti e tasse di ingresso ed uscita dai Paesi meta 
della vacanza. 

9. MODIFICA O ANNULLAMENTO DEL PACCHETTO TURISTICO 
PRIMA DELLA PARTENZA
1. Prima della partenza l’organizzatore o l’intermediario che abbia 
necessità di modificare in modo significativo uno o più elementi 
del contratto, ne dà immediato avviso in forma scritta al turista, 
indicando il tipo di modifica e la variazione del prezzo che ne 
consegue.
2. Ove il turista non accetti la proposta di modifica di cui al 
comma 1, potrà recedere senza pagamento di penali ed ha diritto 
di usufruire di un altro pacchetto turistico ove il Tour Operator 
sia in grado di offrirglielo, oppure  gli è  rimborsata, nei termini di 
legge, la somma di danaro già corrisposta comprensiva di quota 
di gestione pratica.  
3. Il turista comunica la propria scelta all’organizzatore o 
all’intermediario entro due giorni lavorativi dal momento 
in cui ha ricevuto l’avviso indicato al comma1. In difetto di  
comunicazione entro il termine suddetto, la proposta formulata 
dall’organizzatore si intende accettata.
4. Se l’Organizzatore annulla il pacchetto turistico prima 
della partenza per qualsiasi motivo, tranne che per colpa del 
viaggiatore,rimborserà a quest’ultimo, nei termini di legge, 
l’importo pagato per l’acquisto del pacchetto turistico ed ha 
diritto ad essere indennizzato per la mancata esecuzione del 
contratto, tranne nei casi di seguito indicati:
5.Non è previsto alcun risarcimento derivante dall’annullamento 
del pacchetto turistico quando la cancellazione dello stesso 
dipende dal mancato raggiungimento del numero minimo di 
partecipanti eventualmente richiesto, oppure da causa di forza 
maggiore e caso fortuito.
6. Per gli annullamenti diversi da quelli causati da caso fortuito, 
forza maggiore e da mancato raggiungimento del numero 
minimo di partecipanti, nonché per quelli diversi dalla mancata 
accettazione da parte del turista del pacchetto turistico 
alternativo offerto, l’organizzatore che annulla, restituirà al 
turista una somma pari al doppio di quanto dallo stesso pagato e 

incassato dall’organizzatore, tramite l’agente di viaggio.
7. La somma oggetto della restituzione non sarà mai superiore al 
doppio degli importi di cui il turista sarebbe in pari data debitore 
secondo quanto previsto dall’art. 10,2° comma qualora fosse 
egli ad annullare.
10. RECESSO DEL TURISTA
1. Il turista può altresì recedere dal contratto senza pagare penali 
nelle seguenti ipotesi:
- aumento del prezzo in misura eccedente il 10%;
- modifica in modo significativo di uno o più elementi del 
contratto oggettivamente configurabili come fondamentali ai 
fini della fruizione del pacchetto turistico complessivamente 
considerato e proposta dall’organizzatore dopo la conclusione 
del contratto stesso ma prima della partenza e non accettata 
dal turista.
Nei casi di cui sopra, il turista ha alternativamente diritto:
- ad usufruire di un pacchetto turistico alternativo, di qualità 
equivalente o superiore qualora l’organizzatore possa 
proporglielo. Se il servizio tutto compreso è di qualità inferiore, 
l’organizzatore deve rimborsare al consumatore la differenza di 
prezzo. 
- alla restituzione delle somme già corrisposte. Tale restituzione 
dovrà essere effettuata nei termini di legge. 
2. Al turista che receda dal contratto prima della partenza al di 
fuori delle ipotesi elencate al primo comma, o di quelle previste  
dall’art. 9, comma 2, saranno addebitati – indipendentemente 
dal pagamento dell’acconto di cui all’art.7 comma 1 – il costo 
individuale di gestione pratica, la penale nella misura indicata 
in catalogo o Programma fuori catalogo o viaggio su misura, 
l’eventuale corrispettivo di coperture assicurative già richieste 
al momento della conclusione del contratto o per altri servizi 
già resi.
3. Nel caso di gruppi precostituiti tali somme verranno 
concordate di volta in volta alla firma del contratto
4. Da quanto sopra sono esclusi i viaggi che includono l’utilizzo 
dei voli di linea con tariffe speciali. In questi casi le condizioni 
relative alle penalità di cancellazione sono deregolamentate e 
molto più restrittive.  

11. MODIFICHE DOPO LA PARTENZA
L’Organizzatore, qualora dopo la partenza si trovi 
nell’impossibilità di fornire, per qualsiasi ragione tranne che per 
fatto proprio del turista, una parte essenziale dei servizi previsti 
dal contratto, dovrà predisporre adeguate soluzioni alternative 
per la prosecuzione del viaggio programmato non comportanti 
oneri di qualsiasi tipo a carico del turista, oppure rimborsare 
quest’ultimo nei limiti della differenza tra le prestazioni 
originariamente previste e quelle effettuate.
Qualora non risulti possibile alcuna soluzione alternativa, ovvero 
la soluzione predisposta dall’organizzatore venga rifiutata dal 
turista per comprovati e giustificati motivi, l’organizzatore fornirà 
senza supplemento di prezzo, un mezzo di trasporto equivalente 
a quello originario previsto per il ritorno al luogo di partenza o 
al diverso luogo eventualmente pattuito, compatibilmente alle 
disponibilità di mezzi e posti, e lo rimborserà nella misura della 
differenza tra il costo delle prestazioni previste e quello delle 
prestazioni effettuate fino al momento del rientro anticipato.

12. SOSTITUZIONI
Il turista rinunciatario può farsi sostituire da altra persona sempre 
che:
a) l’organizzatore ne sia informato per iscritto almeno 4 giorni 
lavorativi prima della data fissata per la partenza, ricevendo 
contestualmente comunicazione circa le ragioni della 
sostituzione e le generalità del cessionario;
b) il cessionario soddisfi tutte le condizioni per la fruizione del 
servizio (ex art. 39 Cod. Tur. ) ed in particolare i requisiti relativi al 
passaporto, ai visti, ai certificati sanitari;
c) i servizi medesimi o altri servizi in sostituzione possano essere 
erogati a seguito della sostituzione;
d) il sostituto rimborsi all’organizzatore tutte le spese aggiuntive 
sostenute per procedere alla sostituzione, nella misura che gli 
verrà quantificata prima della cessione.
Il cedente ed il cessionario sono solidalmente responsabili per il 
pagamento del saldo del prezzo nonché degli importi di cui alla 
lettera d) del presente articolo.
Le eventuali ulteriori modalità e condizioni di sostituzione sono 
indicate in scheda tecnica.
Resta inteso che, in applicazione dell’art. 944 del Codice della 
Navigazione, la sostituzione sarà possibile solo col consenso del 
vettore.

13. OBBLIGHI DEI TURISTI
1. Nel corso delle trattative e comunque prima della conclusione 
del contratto, ai cittadini italiani sono fornite per iscritto le 
informazioni di carattere generale - aggiornate alla data di 
stampa del catalogo - relative agli obblighi sanitari e alla 
documentazione necessaria per l’espatrio. 
2. Per le norme relative all’espatrio dei minori si rimanda 
espressamente a quanto indicato nel sito della Polizia di Stato.  Si 
precisa comunque che i minori devono essere in possesso di un 
documento personale valido per l’espatrio ovvero passaporto, 
o per i Paesi UE, anche di carta di identità valida per l’espatrio. 
Per quanto riguarda l’espatrio dei minori di anni 14 e l’espatrio 
di minori per i quali è necessaria l’Autorizzazione emessa dalla 
Autorità Giudiziaria,  dovranno essere seguite le prescrizioni 
indicate sul sito della Polizia di Stato http://www.poliziadistato.
it/articolo/191/.
3. I cittadini stranieri dovranno reperire le corrispondenti 
informazioni attraverso le loro rappresentanze diplomatiche 
presenti in Italia e/o i rispettivi canali informativi governativi 
ufficiali.
In ogni caso i turisti provvederanno, prima della partenza, a 
verificarne l’aggiornamento presso le competenti autorità (per i 
cittadini italiani le locali Questure ovvero il Ministero degli Affari 
Esteri tramite il sito www.viaggiaresicuri.it ovvero la Centrale 
Operativa Telefonica al numero 06.491115) adeguandovisi prima 
del viaggio. In assenza di tale verifica, nessuna responsabilità per 
la mancata partenza di uno o più turisti potrà essere imputata 
all’intermediario o all’organizzatore.
4. I turisti dovranno in ogni caso  informare l’intermediario e 
l’organizzatore della propria cittadinanza al momento della 

richiesta di prenotazione del pacchetto turistico o servizio 
turistico e, al momento della partenza dovranno accertarsi 
definitivamente di essere muniti dei certificati di vaccinazione, 
del passaporto individuale e di ogni altro documento valido per 
tutti i Paesi toccati dall’itinerario, nonché dei visti di soggiorno, 
di transito e dei certificati sanitari che fossero eventualmente 
richiesti.
5. Inoltre, al fine di valutare la situazione  di sicurezza socio 
–politica  e sanitaria dei Paesi di destinazione e, dunque, 
l’utilizzabilità oggettiva dei servizi acquistati o da acquistare 
il turista avrà l’onere di assumere le informazioni ufficiali 
di carattere generale presso il Ministero Affari Esteri, e 
divulgate attraverso il sito istituzionale della Farnesina  www.
viaggiaresicuri.it. 
Le informazioni suddette non sono contenute  nei cataloghi dei 
T.O. - on line o cartacei che siano - poiché essi contengono 
informazioni descrittive di carattere generale per come indicate 
nell’art.38 del codice del Turismo.Le informazioni di carattere 
socio-politico relative al Paese  meta delle vacanze dovranno 
pertanto  essere assunte a cura dei Turisti. 
6. Ove alla data di prenotazione la destinazione prescelta 
risultasse dai canali informativi istituzionali, località sconsigliata 
per motivi si sicurezza,  il viaggiatore che successivamente 
dovesse esercitare il recesso non potrà invocare, ai fini 
dell’esonero dalla richiesta di indennizzo per il recesso operato, 
il venir meno della causa contrattuale connessa alle condizioni 
di sicurezza del Paese. 
7. I turisti dovranno inoltre attenersi all’osservanza delle regole 
di normale prudenza e diligenza ed a quelle specifiche in vigore 
nei paesi destinazione del viaggio, a tutte le informazioni fornite 
loro dall’organizzatore, nonché ai regolamenti, alle disposizioni 
amministrative o legislative relative al pacchetto turistico. I turisti 
saranno chiamati a rispondere di tutti i danni che l’organizzatore 
e/o l’intermediario dovessero subire anche a causa del mancato 
rispetto degli obblighi sopra indicati, ivi incluse le spese 
necessarie al loro rimpatrio.
8. Il turista è tenuto a fornire all’organizzatore tutti i documenti, 
le informazioni e gli elementi in suo possesso utili per l’esercizio 
del diritto di surroga di quest’ultimo nei confronti dei terzi 
responsabili del danno ed è responsabile verso l’organizzatore 
del pregiudizio arrecato al diritto di surrogazione.
9. Il turista comunicherà altresì per iscritto all’organizzatore, 
all’atto della proposta di compravendita di pacchetto turistico e 
quindi prima dell’invio della conferma di prenotazione dei servizi 
da parte dell’organizzatore,  le particolari richieste personali che 
potranno formare oggetto di accordi specifici sulle modalità del 
viaggio, sempre che ne risulti possibile l’attuazione.

14. CLASSIFICAZIONE ALBERGHIERA
La classificazione ufficiale delle strutture alberghiere viene 
fornita in catalogo od in altro materiale informativo soltanto in 
base alle espresse e formali indicazioni delle competenti autorità 
del Paese in cui il servizio è erogato.
In assenza di classificazioni ufficiali riconosciute dalle 
competenti Pubbliche Autorità dei Paesi membri della UE cui 
il servizio si riferisce, o in ipotesi di strutture commercializzate 
quale “Villaggio Turistico” l’organizzatore si riserva la facoltà 
di fornire in catalogo o nel depliant una propria descrizione 
della struttura ricettiva, tale da permettere una valutazione e 
conseguente accettazione della stessa da parte del turista.

15. REGIME DI RESPONSABILITÀ
L’organizzatore risponde dei danni arrecati al turista a motivo 
dell’inadempimento totale o parziale delle prestazioni 
contrattualmente dovute, sia che le stesse vengano effettuate da 
lui personalmente che da terzi fornitori dei servizi, a meno che 
provi che l’evento è derivato da fatto del turista (ivi comprese 
iniziative autonomamente assunte da quest’ultimo nel corso 
dell’esecuzione dei servizi turistici) o dal fatto di un terzo a 
carattere imprevedibile o inevitabile, da circostanze estranee 
alla fornitura delle prestazioni previste in contratto, da caso 
fortuito, da forza maggiore, ovvero da circostanze che lo stesso 
organizzatore non poteva, secondo la diligenza professionale, 
ragionevolmente prevedere o risolvere.
L’intermediario presso il quale sia stata effettuata la prenotazione 
del pacchetto turistico non risponde in alcun caso delle 
obbligazioni relative alla organizzazione ed esecuzione del 
viaggio, ma è responsabile esclusivamente delle obbligazioni 
nascenti dalla sua qualità di intermediario e, comunque, nei limiti 
previsti per tale responsabilità dalle norme vigenti in materia, 
salvo l’esonero di cui all’art. 46 Cod. Tur.

16. LIMITI DEL RISARCIMENTO
I risarcimenti di cui agli artt. 44, 45 e 47 del Cod. Tur. e relativi 
termini di prescrizione, sono disciplinati da quanto ivi previsto 
e comunque nei limiti stabiliti, dalla C.C.V, dalle Convenzioni 
Internazionali che disciplinano le prestazioni che formano 
oggetto del pacchetto turistico nonché dagli articoli 1783 e 
1784 del codice civile, ad eccezione dei danni alla persona non 
soggetti a limite prefissato.

17. OBBLIGO DI ASSISTENZA
L’organizzatore è tenuto a prestare le misure di assistenza al 
turista secondo il criterio di diligenza professionale con esclusivo 
riferimento agli obblighi a proprio carico per disposizione di 
legge o di contratto.
L’organizzatore e l’intermediario sono esonerati dalle rispettive 
responsabilità (artt. 15 e 16 delle presenti Condizioni Generali), 
quando la mancata od inesatta esecuzione del contratto è 
imputabile al turista o è dipesa dal fatto di un terzo a carattere 
imprevedibile o inevitabile, ovvero è stata causata da un caso 
fortuito o di forza maggiore.

18. RECLAMI E DENUNCE
Ogni mancanza nell’esecuzione del contratto deve essere 
contestata dal turista durante la fruizione del pacchetto affinché 
l’organizzatore, il suo rappresentante locale o l’accompagnatore 
vi pongano tempestivamente rimedio. In caso contrario il 
risarcimento del danno sarà diminuito o escluso ai sensi 
dell’art.1227 c.c.
Fermo l’obbligo di cui sopra, il turista può altresì sporgere 
reclamo mediante l’invio di una raccomandata, con avviso di 

ricevimento, all’organizzatore o al venditore, entro e non oltre 
dieci giorni lavorativi dalla data del rientro presso la località di 
partenza.

19. ASSICURAZIONE CONTRO LE SPESE DI ANNULLAMENTO E 
DI RIMPATRIO
Se non espressamente comprese nel prezzo, è possibile, ed 
anzi consigliabile, stipulare al momento della prenotazione 
presso gli uffici dell’organizzatore o del venditore speciali 
polizze assicurative contro le spese derivanti dall’annullamento 
del pacchetto, dagli infortuni e\o malattie che coprano anche 
le spese di rimpatrio e per la perdita e\o danneggiamento del 
bagaglio.
I diritti nascenti dai contratti di assicurazione devono essere 
esercitati dal turista  direttamente nei confronti delle Compagnie 
di Assicurazioni stipulanti, alle condizioni e con le modalità 
previste nelle polizze medesime, come esposto nelle condizioni 
di polizza pubblicate sui cataloghi o esposte negli opuscoli 
messi a disposizione dei Turisti al momento della partenza.  

20. STRUMENTI ALTERNATIVI DI RISOLUZIONE DELLE 
CONTROVERSIE
Ai sensi e per gli effetti di cui all’art. 67 Cod. Tur. l’organizzatore 
potrà proporre al turista - sul catalogo, sulla documentazione, 
sul proprio sito internet o in altre forme – modalità di risoluzione 
alternativa delle contestazioni insorte.
In tal caso l’organizzatore indicherà la tipologia di risoluzione 
alternativa proposta e gli effetti che tale adesione comporta.

21. FONDO DI GARANZIA (art. 51 Cod. Tur.)
Il Fondo Nazionale di Garanzia istituito a tutela dei turisti
che siano in possesso di contratto, provvede alle seguenti 
esigenze in caso di insolvenza o di fallimento dichiarato 
dell’intermediario o dell’organizzatore:
a) rimborso del prezzo versato;
b) rimpatrio nel caso di viaggi all’estero.
Il fondo deve altresì fornire un’immediata disponibilità 
economica in caso di rientro forzato di turisti da Paesi 
extracomunitari in occasione di emergenze imputabili o meno 
al comportamento dell’organizzatore.
Le modalità di intervento del Fondo sono stabilite col decreto 
del Presidente del Consiglio dei Ministri del 23/07/99, n. 349 
e le istanze di rimborso al Fondo non sono soggette ad alcun 
termine di decadenza.
L’organizzatore e l’intermediario concorrono ad alimentare 
tale Fondo nella misura stabilita dal comma 2 del citato art. 51 
Cod. Tur. attraverso il pagamento del premio di assicurazione 
obbligatoria che è tenuto a stipulare, una quota del quale viene 
versata al Fondo con le modalità previste dall’art. 6 del DM 
349/99.

22. MODIFICHE OPERATIVE
In considerazione del largo anticipo con cui vengono pubblicati 
i cataloghi  che riportano  le informazioni relative alle modalità 
di fruizione dei servizi,  si rende noto che  gli orari e le tratte dei 
voli indicati nella accettazione della proposta di compravendita 
dei servizi potrebbero  subire variazioni poiché soggetti a 
successiva convalida. A tal fine il turista\viaggiatore dovrà 
chiedere conferma dei servizi alla propria Agenzia  prima della 
partenza. L’Organizzatore informerà i passeggeri circa l’identità 
del vettore\i effettivo\i nei tempi e con le modalità previste 
dall’art.11 del Reg. CE 2111/2005. (richiamato all’art.5).

ADDENDUM CONDIZIONI GENERALI DI CONTRATTO DI 
VENDITA DI SINGOLI SERVIZI TURISTICI
A) DISPOSIZIONI NORMATIVE
I contratti aventi ad oggetto l’offerta del solo servizio di trasporto, 
del solo servizio di soggiorno, ovvero di qualunque altro 
separato servizio turistico, non potendosi configurare come 
fattispecie negoziale di organizzazione di viaggio ovvero di 
pacchetto turistico, sono disciplinati dalle seguenti disposizioni 
della CCV: art. 1, n. 3 e n. 6; artt. da 17 a 23; artt. da 24 a 31 
(limitatamente alle parti di tali disposizioni che non si riferiscono 
al contratto di organizzazione) nonché dalle altre pattuizioni 
specificamente riferite alla vendita del singolo servizio oggetto 
di contratto. Il venditore che si obbliga a procurare a terzi, anche 
in via telematica, un servizio turistico disaggregato, è tenuto a 
rilasciare al turista i documenti relativi a questo servizio, che 
riportino la somma pagata per il servizio e non può in alcun 
modo essere considerato organizzatore di viaggio.

B) CONDIZIONI DI CONTRATTO
A tali contratti sono altresì applicabili le seguenti clausole delle 
condizioni generali di contratto di vendita di pacchetti turistici 
sopra riportate: art. 6 comma 1; art. 7 comma 2; art. 13; art. 18.
L’applicazione di dette clausole non determina assolutamente la 
configurazione dei relativi servizi come fattispecie di pacchetto 
turistico. La terminologia delle citate clausole relativa al contratto 
di pacchetto turistico (organizzatore, viaggio ecc.) va pertanto 
intesa con riferimento alle corrispondenti figure del contratto 
di vendita di singoli servizi turistici (venditore, soggiorno ecc.).

INFORMATIVA EX ART. 13 DLGS 196/2003e ss.mm.ii
Il trattamento dei dati personali, il cui conferimento è necessario 
per la conclusione e l’esecuzione delcontratto, è svolto nel 
pieno rispetto del DLGS 196/2003, in forma cartacea e digitale. 
I dati sarannocomunicati ai soli fornitori dei servizi compresi in 
pacchetto turistico. Il cliente potrà in ogni momentoesercitare 
i diritti ex art. 7 DLGS 196/2003 contattando il titolare del 
trattamento:denominazione della Società; sede, dati fiscali; 
indicazione del nome del responsabile ed indirizzo e-mail.

INFORMATIVA EX ART. 13 DLGS 196/2003e ss.mm.ii
Il trattamento dei dati personali, il cui conferimento è necessario 
per la conclusione e l’esecuzione del contratto, è svolto nel 
pieno rispetto del DLGS 196/2003, in forma cartacea e digitale. 
I dati saranno comunicati ai soli fornitori dei servizi compresi in 
pacchetto turistico. Il cliente potrà in ogni momentoesercitare 
i diritti ex art. 7 DLGS 196/2003 contattando il titolare del 
trattamento:denominazione della Società; sede, dati fiscali; 
indicazione del nome del responsabile ed indirizzo e-mail.
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Oltremare Tour Operator e Caleidoscopio Tour Operator 
hanno sottoscritto con UnipolSai Assicurazioni S.p.A. una 
polizza per l’assistenza alla persona, rimborso spese mediche 
e garanzia bagaglio, le cui condizioni generali, inclusi i 
massimali, sono riportate sui siti: www.oltremareviaggi.com e 
www.caleidoscopioviaggi.com.
Oltremare Tour Operator  e Caleidoscopio Tour Operator  
hanno sottoscritto altresì con UnipolSai Assicurazioni S.p.A. 
una polizza completa che comprende le seguenti garanzie 
assicurative: Garanzia Annullamento, Prestazioni di Assistenza, 
Rimborso Spese Mediche, Garanzia Bagaglio, Interruzione del 
Viaggio, Garanzia Rischio Zero.
Per la Garanzia Annullamento le condizioni sono riportate 
di seguito, mentre per le altre garanzie, le condizioni sono 
riportate in sintesi. Si raccomanda ai Clienti/Viaggiatori di 
leggere attentamente le condizioni di assicurazioni riportate 
integralmente nel certificato assicurativo che verrà consegnato 
unitamente ai documenti di viaggio. Il testo integrale delle 
Condizioni Generali, contenenti esclusioni, limitazioni e criteri 
di indennizzo, è consultabile sui siti oltremareviaggi.com e 
caleidoscopioviaggi.com.

GARANZIA ANNULLAMENTO
prima della partenza

Oggetto: 
La garanzia copre le penali dovute dall’Assicurato ad 
Oltremare Tour Operator, se l’Assicurato è impossibilitato 
a partecipare al viaggio per uno dei seguenti motivi 
imprevedibili al momento della stipulazione del contratto:
A. Malattia improvvisa, infortunio o decesso dell’Assicurato, 
dei familiari o del socio/contitolare della ditta dell’Assicurato, 
o del compagno di viaggio se anch’egli assicurato;
B. Danni materiali a seguito di incendio o calamità naturali 
che colpiscano i beni dell’Assicurato e impongano la sua 
presenza in loco;
C. Citazione in tribunale o convocazione a Giudice di Pace, 
avvenute successivamente alla data di decorrenza della 
garanzia;
D. Impossibilità di raggiungere il luogo di partenza a seguito 
di calamità naturali;
E. Impossibilità di usufruire delle ferie a causa di nuova 
assunzione o licenziamento.
La garanzia decorre dalla data d’iscrizione al viaggio e dura 
fino al momento in cui il Assicurato inizia ad utilizzare il 
primo servizio turistico fornito da Oltremare Tour Operator.
Massimali: 
UnipolSaiSai Assicurazioni rimborsa le penali d’annullamento 
addebitate all’Assicurato dal Contraente entro la percentuale 
massima prevista dalle condizioni di partecipazione al 
viaggio nel limite  per Assicurato di euro 8.000,00 e  con il 
limite massimo per singolo evento di euro 16.000,000.
Disposizioni e limitazioni: 
L’operatività della garanzia è subordinata alle seguenti 
disposizioni e limiti di risarcimento, ovvero:
1.Qualora il viaggio sia annullato in un momento successivo 
al verificarsi di uno degli eventi contrattualmente previsti, 
la Società rimborserà le penali esistenti alla data in cui tale 
evento si è verificato (Art. 1914 C.C.). La maggior penale 
addebitata rimarrà a carico dell’Assicurato.
2.Qualora l’Assicurato sia contemporaneamente iscritto ad 
un viaggio con i suoi familiari e/o con altre persone, in caso 
di annullamento, la garanzia si intende operante, oltre che 
per l’Assicurato direttamente coinvolto dall’evento e  per i 
suoi familiari, anche per uno solo dei compagni di viaggio 
alla condizione che anch’essi siano assicurati.
3.Sono comprese le malattie preesistenti non aventi carattere 
di cronicità, le cui recidive o riacutizzazioni si manifestino 
dopo la data di iscrizione al viaggio.
4.Sono compresi gli annullamenti derivanti dall’impossibilità 
di usufruire delle ferie a causa di nuova assunzione o di 
licenziamento.
Esclusioni: 
L’assicurazione non è valida se al momento dell’adesione 
già sussistono le condizioni o gli eventi che determinano 
l’annullamento del viaggio, e non è operante se non sono 
state rispettate le modalità di adesione o di comportamento 
in caso di sinistro. Le quote di iscrizione non sono assicurabili 
e pertanto non verranno rimborsate.
Sono esclusi gli annullamenti determinati dai seguenti 
casi che si manifestassero nei luoghi di destinazione del 
viaggio e che inducono a rinunciare al viaggio medesimo: 
eventi bellici, terroristici, sociopolitici, meteorologici, eventi 
naturali, epidemie o dal pericolo che si manifestino detti 
eventi. 
Sono esclusi gli annullamenti determinati da sopravvenuti 
impegni di lavoro, di studio o dovuti a motivazioni di natura 
economico finanziaria; dolo e colpa grave dell’Assicurato; 
patologie inerenti lo stato di gravidanza insorte prima 
della decorrenza della garanzia. L’assicurazione non 
copre gli annullamenti derivanti da malattie croniche, 
neuropsichiatriche, nervose e mentali.
Franchigia e scoperto: 
Il rimborso della penale è effettuato a termini di polizza ed 
avverrà previa deduzione della seguente franchigia/scoperto 
per ciascun assicurato:
GIORNI TRA EVENTO E DATA DI PARTENZA         FRANCHIGIA MINIMA PER PERSONA
Oltre 30 giorni dalla partenza Scoperto 10% minimo       
                                                                   Euro 150,00
Fino a 30 giorni dalla partenza Scoperto 20% minimo 
                                                                   Euro 150,00
Nessuno scoperto viene applicato nel caso di rinuncia dovuta a 
decesso o ricovero ospedaliero superiore a 3 notti.
Cosa fare in caso di annullamento del viaggio:
COMPORTAMENTO ED OBBLIGHI IN CASO DI SINISTRO

Nel caso si verifichi un evento tra quelli previsti che renda 
impossibile la partecipazione al viaggio, l’Assicurato, pena 
la decadenza al diritto al rimborso, dovrà scrupolosamente 
osservare i seguenti obblighi:
1) Annullare la prenotazione al Tour Operator immediatamente, 
al fine di fermare la misura delle penali applicabili. In ogni 
caso la Società rimborserà la penale d’annullamento prevista 
alla data in cui si è verificato l’evento che ha dato origine 
alla rinuncia; l’eventuale maggiore quota di penale dovuta a 
seguito di ritardata comunicazione di rinuncia resterà a carico 
dell’Assicurato.
2) Denunciare l’annullamento alla UnipolSai Assicurazioni 
S.p.A.

entro 5 giorni dal verificarsi dell’evento che ha causato 
l’annullamento ma non oltre le 24 ore successive alla data 
di partenza, dovrà effettuare la denuncia, direttamente, alla 
UnipolSai Assicurazioni S.p.A .telefonando al numero verde 
800406858 attivo dal lunedì al venerdì dalle ore 8:00 alle ore 
20:00 ed il sabato dalle ore 8:00 alle ore 14:00;
oppure mezzo Fax 0517096551. Come data di invio farà fede 
la data del telefax. Tale denuncia dovrà contenere tutte le 
seguenti informazioni:
- nome, cognome, codice fiscale, indirizzo completo del 
domicilio onde poter esperire eventuale visita medico legale e 
telefono ove sia effettivamente rintracciabile l’assicurato;
- riferimenti del viaggio e della copertura quali: estratto conto 
di prenotazione o, in temporanea mancanza dello stesso, 
estremi della Tessera assicurativa unitamente al nome del Tour 
Operator e date di prevista partenza del viaggio a cui si deve 
rinunciare;
- la descrizione delle circostanze che costringono l’assicurato 
ad annullare;
- la certificazione medica riportante la patologia o, nei casi di 
garanzia non derivanti da malattia o infortunio, altro documento 
comprovante l’impossibilità di partecipare al viaggio.

dovrà comunque essere fornito per iscritto a UnipolSai 
Assicurazioni S.p.A. - Ufficio Sinistri Turismo - Via della Unione 
Europea, 3/B – 20097 San Donato Milanese (MI) estratto 
conto di iscrizione, fattura della penale addebitata, quietanza 
di pagamento emessa da Oltremare Tour Operator, le 
certificazioni in originale, codice IBAN ed intestatario del conto 
per poter effettuare il rimborso del sinistro ove liquidabile.
N.B. Le denunce pervenute incomplete di tutti i suddetti 
documenti verranno trattenute dalla Compagnia in passiva 
attesa di integrazione. 
In caso di denuncia telefonica, la documentazione deve essere 
inviata comunque entro 5 giorni, pena la decadenza del diritto 
al rimborso.

ASSISTENZA ALLA PERSONA  
durante il viaggio

Prestazioni di assistenza:
Telefonando al numero di Milano 02.24128377, in virtù di 
specifica convenzione sottoscritta con IMA  Assistance  S.p.A. 
– Piazza Indro Montanelli 20 - 20099 Sesto San Giovanni (MI), 
la Centrale Operativa costituita da medici, tecnici ed operatori, 
in funzione 24 ore su 24 provvede per incarico di UnipolSai 
Assicurazioni  S.p.A. a fornire i seguenti servizi di assistenza ai 
viaggiatori: 
Consulto medico e segnalazione di uno specialista - Invio di 
medicinali urgenti - Rientro sanitario del viaggiatore - Rientro 
del viaggiatore convalescente - Trasporto della salma - Rientro 
dei familiari - Rientro anticipato del viaggiatore - Viaggio di 
un familiare - Interprete a disposizione all’estero - Assistenza 
legale.
Rimborso spese mediche, farmaceutiche ed ospedaliere:
La garanzia vale solo per spese di prestazioni sanitarie e di primo 
trasporto del paziente alla struttura sanitaria più vicina, la cui 
necessità sorga durante il viaggio, e che risultino indispensabili 
e non rimandabili al rientro nel luogo di residenza, fino alla 

destinazione Mondo.
Garanzia bagaglio:

S.p.A. rimborserà le perdite conseguenti a furto, rapina, scippo, 
incendio del bagaglio che l’Assicurato aveva con sé durante il 
viaggio, compresi gli abiti e gli oggetti indossati, nonché per 
mancata riconsegna o danneggiamento del bagaglio causato 
dal vettore a cui era stato consegnato. 
Spese di prima necessità  In caso di ritardata (non inferiore alle 
12 ore) o mancata riconsegna del bagaglio da parte del vettore, 

sostenute (e documentate con scontrini) per gli acquisti di 
prima necessità effettuati prima del termine del viaggio.  

INTERRUZIONE  DEL  VIAGGIO

Oggetto:
La garanzia assicura il rimborso della quota di costo del viaggio 
non utilizzata nel caso in cui l’Assicurato, i suoi familiari o il 
compagno di viaggio iscritto contemporaneamente, siano 
costretti ad interromperlo per uno dei seguenti motivi : 
a)“Rientro sanitario dell’Assicurato” per motivi di salute, 
predisposto e organizzato dalla Struttura Organizzativa  di IMA 
ASSISTANCE;
b)Ricovero in ospedale del viaggiatore che causi l’interruzione 
anche parziale del viaggio, ma comunque superiore alle 24 ore;
c)“Rientro anticipato dell’Assicurato” alla sua residenza a causa 
del decesso di un familiare non partecipante al viaggio, suo o 
del compagno di viaggio, iscritto contemporaneamente; 
d)Rientro anticipato dei familiari e di un compagno di viaggio a 
seguito del decesso dell’assicurato;
e)Rientro anticipato a causa di ricovero ospedaliero di un 

familiare non partecipante al viaggio: in tal caso verrà erogato 
esclusivamente il 50% della quota di costo del viaggio non 
usufruita.
Massimali: 
Il rimborso è  pari al costo dei giorni mancanti al completamento 
del viaggio, dividendo il costo totale del pacchetto del Tour 
Operator, al netto delle quote d’iscrizione/assicurazione, 
per i giorni di durata del viaggio: la quota così ottenuta verrà 
moltiplicata per i giorni non usufruiti.
In ogni caso il rimborso non potrà superare l’importo di euro 
1.500,00 per persona.
Disposizioni e limitazioni: 
L’operatività della garanzia è subordinata alle seguenti 
disposizioni e limiti di risarcimento, ovvero:
1.Qualora l’assicurato sia contemporaneamente iscritto ad 
un viaggio con i suoi familiari e/o con altre persone, in caso 
di interruzione, la garanzia si intende operante, oltre che per 
l’assicurato direttamente coinvolto dall’evento e  per i suoi 
familiari, anche per uno solo dei compagni di viaggio alla 
condizione che anch’essi siano assicurati.
2.Non sono ammesse alla garanzia le richieste relative ad 
interruzioni del soggiorno per “Rientro Sanitario dell’assicurato” 
non organizzati dalla Struttura Organizzativa di IMA 
ASSISTANCE.
Franchigia e scoperto:
Il rimborso viene corrisposta senza applicazione di alcuno 
scoperto/franchigia.

GARANZIA RISCHIO ZERO

Oggetto: 
Se, in conseguenza di eventi fortuiti e casi di forza maggiore 
quali, a titolo esemplificativo e non esaustivo, eventi atmosferici 
catastrofali (cicloni, inondazioni, terremoti, ecc.), eventi 
sociopolitici (scioperi, atti terroristici, guerre, colpi di stato, 
ecc.), condizioni atmosferiche avverse che impediscano il 
regolare svolgimento dei servizi turistici, e:
A. Si renda necessaria a destinazione raggiunta la modifica 
del viaggio rispetto a come era stato programmato UnipolSai 
Assicurazioni S.p.A. rimborsa:
a .Il costo della parte di viaggio non usufruita (quota individuale 
di partecipazione divisa per le notti di durata del viaggio e 
moltiplicato per le giornate di viaggio perse) in casi di rientro 
anticipato;
b. Il costo ragionevolmente sostenuto dal Contraente o dagli 
Assicurati per l’organizzazione di servizi turistici alternativi a 
quelli previsti dal contratto e/o per l’organizzazione di servizi 
di riprotezione. Sono esclusi i costi che devono restare a carico 
dei fornitori dei servizi turistici.
B. A viaggio non ancora iniziato si renda  necessaria, per 
l’impossibilità di poter effettuare l’itinerario inizialmente 
previsto, la modifica dello stesso, UnipolSaiSai Assicurazioni 
S.p.A. rimborsa il costo ragionevolmente sostenuto dalla 
Contraente. 
C. Si verifichi un ritardo del “primo mezzo” di trasporto previsto 
dal contratto di viaggio di Oltremare Tour Operator superiore 
alle 24 ore e l’Assicurato decida di rinunciare al viaggio, 
UnipolSaiSai Assicurazioni S.p.A. rimborsa la percentuale 
indicata nella scheda di polizza della quota individuale di 
partecipazione.
Limitazioni: 
L’attivazione della garanzia B) rende nulla l’eventuale 
assicurazione Ritardo Partenza se operante.
Esclusioni: 
Sono esclusi dalla garanzia gli esborsi causati da: overbooking; 
eventi conosciuti con un anticipo di almeno 2 giornate lavorative 
rispetto alla partenza del viaggio organizzato; insolvenza, 
morosità o mancato adempimento di obbligazioni pecuniarie 
facenti capo all’organizzatore del viaggio e/o ai fornitori di 
servizi; dolo e colpa con previsione dell’organizzatore del 
viaggio e del passeggero; infortunio e malattia; mancate 
coincidenze dei mezzi di trasporto dovute alla non osservanza 
dei “connecting time”; annullamento da parte dell’ Operatore 
Turistico anche in conseguenza di un evento assicurato.
Massimali:
Le garanzie vengono prestate fino alla concorrenza del costo 
del viaggio e comunque  per una somma non superiore ad euro 
1.500,00 per ciascun Assicurato.
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T U R K S  E  C A IC O S

W E S T  B AY  C L U B

Il West Bay Club, situato sull’isola di Providenciales vi-

cino a Coral Gardens Reef e Turtle Cove, dispone di 

46 camere dotate di ogni comfort. Presso la spa sono 

disponibili servizi completi, massaggi, trattamenti per il 

corpo e per il viso. Sono presenti una splendida pisci-

na e una palestra, un ristorante ed un bar/lounge sulla 

spiaggia.

LA STRUTTURA

DREAMS - Caribbean Collection
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R E P U B B L IC A  D OM I N IC A N A

TORT U G A  B AY 
PUNTA CANA RESORT

Non c’è bisogno di sognare: una laguna turchese cir-

condata da una spiaggia privata può essere vostra, per 

rilassarvi e divertirvi. Siete liberi di fare tanto o di non 

fare nulla, come preferite. L’esperienza Tortuga Bay 

si estende ben oltre il servizio senza pari. Oscar de la 

Renta ha infuso la sua eredità Dominicana nella pro-

gettazione di ogni villa, creando un’armonia artificio-

sa tra semplicità ed eleganza. Situato in una enclave 

privata all’interno del resort, questo boutique hotel 

comprende 13 lussuose camere sulla spiaggia che of-

frono un lusso senza pari, privacy, sicurezza e servizio 

a cinque stelle. 

LA STRUTTURA
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T U R K S  E  C A IC O S

W E S T  B AY  C L U B

Il West Bay Club, situato sull’isola di Providenciales vi-

cino a Coral Gardens Reef e Turtle Cove, dispone di 

46 camere dotate di ogni comfort. Presso la spa sono 

disponibili servizi completi, massaggi, trattamenti per il 

corpo e per il viso. Sono presenti una splendida pisci-

na e una palestra, un ristorante ed un bar/lounge sulla 

spiaggia.

LA STRUTTURA

DREAMS - Caribbean Collection
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R E P U B B L IC A  D OM I N IC A N A

TORT U G A  B AY 
PUNTA CANA RESORT

Non c’è bisogno di sognare: una laguna turchese cir-

condata da una spiaggia privata può essere vostra, per 

rilassarvi e divertirvi. Siete liberi di fare tanto o di non 

fare nulla, come preferite. L’esperienza Tortuga Bay 

si estende ben oltre il servizio senza pari. Oscar de la 

Renta ha infuso la sua eredità Dominicana nella pro-

gettazione di ogni villa, creando un’armonia artificio-

sa tra semplicità ed eleganza. Situato in una enclave 

privata all’interno del resort, questo boutique hotel 

comprende 13 lussuose camere sulla spiaggia che of-

frono un lusso senza pari, privacy, sicurezza e servizio 

a cinque stelle. 

LA STRUTTURA
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T U R K S  E  C A IC O S

W E S T  B AY  C L U B

Il West Bay Club, situato sull’isola di Providenciales vi-

cino a Coral Gardens Reef e Turtle Cove, dispone di 

46 camere dotate di ogni comfort. Presso la spa sono 

disponibili servizi completi, massaggi, trattamenti per il 

corpo e per il viso. Sono presenti una splendida pisci-

na e una palestra, un ristorante ed un bar/lounge sulla 

spiaggia.

LA STRUTTURA

DREAMS - Caribbean Collection
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R E P U B B L IC A  D OM I N IC A N A

TORT U G A  B AY 
PUNTA CANA RESORT

Non c’è bisogno di sognare: una laguna turchese cir-

condata da una spiaggia privata può essere vostra, per 

rilassarvi e divertirvi. Siete liberi di fare tanto o di non 

fare nulla, come preferite. L’esperienza Tortuga Bay 

si estende ben oltre il servizio senza pari. Oscar de la 

Renta ha infuso la sua eredità Dominicana nella pro-

gettazione di ogni villa, creando un’armonia artificio-

sa tra semplicità ed eleganza. Situato in una enclave 

privata all’interno del resort, questo boutique hotel 

comprende 13 lussuose camere sulla spiaggia che of-

frono un lusso senza pari, privacy, sicurezza e servizio 

a cinque stelle. 

LA STRUTTURA

149DREAMS - Caribbean Collection


